
PAR LATVIEŠU
PADOMJU LITERATŪRAS TĀLĀKU

UZPLAUKUMU
VK(b)P Centrala Komiteja savos pa-

gājušā gada vēsturiskajos lēmumos par
literatūras un mākslas jautājumiem un
ideoloģiskā darba uzlabošanu ļoti
skaidri un precizi formulēja padomju
literatūras, katra padomju literatūras
darbinieka uzdevumus.

Padomju literatūras un tās darbinie-
ku uzdevums ir radīt tādus mākslas
darbus, kas būtu mūsu lielā laikmeta,
mūsu varonīgās tautas cienīgi; darbus,
kas rādītu padomju tautas pašaizlie-
dzību un varonīgumu Tēvijas karā cī-
ņā pret vācu fašistiskajiem iebrucē-
jiem, par savas sociālistiskās Dzimte-
nes brīvību un neatkarību.

Šodien, kad visa padomju tauta boļ-
ševiku partijas vadība veic grandiozo
dzīves atjaunošanas un jauncelsm.es
darbu, literatūrai ar_ saviem darbiem
aktivi jāpiedalās mušu sociālistiskās
dzīves celtniecībā, jārāda padomju cil-
vēks, šīs celtniecības entuziasts un varo-
nis visā viņa daudzpusībā un lielumā.

Drīz būs pagājuši divi gadi, kopš iz-
skanējis pēdējais šāviens otrā pasau-
les kara frontēs, bet lielā cīņa vēl nav
beigusies. Cīņa starp reakcijas un pro-
gresa spēkiem turpinās ideoloģijas
frontē, pēc kara tā vel vairāk saasinā-
jusies. Sīs cīņas progresa speķu priekš-
galā iet uzvarējušā sociālisma zeme —
Padomju Savienība. Padomju literatū-
ra — visprogresīvākā, visidejiskākā li-
teratūra pasaulē — ir viens no atbil-
dīgākajiem sektoriem šīs cīņas fronte,
padomju literatūras darbinieki ir šīs
frontes pirmās Ūnijas cīnītāji,

RūpējoUes par padomju literatūras
idejiskā un mākslinieciskā līmeņa cel-
šanu, par lielās padomju tautas un
viņas lielo darbu cienīgas literatūras
radīšanu, boļševiku partija un padom-
ju valdība nepārtraukti rūpējas arī par
jaunu spēcīgu literatūras kadru audzi-
nāšanu, kas turpinātu padomju litera-
tūras slavenās cīņas tradīcijas un vir-
zītu to pa vēl lielākas attīstības un uz-
plaukuma ceļu.

Jaunu rakstniecības kadru audzinā-
šanas jautājums šobrīd ir ļoti svarīgs
pie mums Padomju Latvijā, jo sevišķi
tāpēc, ka latviešu padomju literatūra
vēl ir jauna, vēl nesen sākusi iet pa-
domju literatūras, sociālistiskā reālis-
ma principu ceļu. Šā gada 21. jūlijā
Padomju Latvija atzīmes savas pastā-
vēšanas septīto gadadienu. Tas varbūt
Ir pārāk īss laika sprīdislai mūsu li-
teratūra varētu dot bagātu liela vē-
riena darbu ražu. Taču latviešu
tauta šai paša laika posma , pa-
spējusi parādīt nemirstigus un sla-
vas vainagotus varonības piemērus. Kā
sevišķi spilgti epizodi latviešu tautas
vēsturē ieies tās labāko dēlu un meitu
cīnās Tēvijas kara frontēs un sarkano
partizānu — tautas atriebēju rindas;
latviešu tautas darba varonība pēc-
kara dzīves atjaunošanas un celtniecī-
bas periodā. Bet latviešu tautai ir arī
slavenas kaujas tradīcijas: piedalīšanas
1917. gada Oktobra revolūcija un 1905.
gada revolucionārajos notikumos, kad
latviešu proletariāts gāja vienā no pir-
majām vietām.

Visiem šiem mūsu tautas vēstures
etapiem jādod pienācīgs atspoguļojums
latviešu padomju literatūra, ko ta vel
nav paspējusi izdarīt. Mūsu padomju
literatūra jau ir parādniece savai tau-
tai. Bet dzīve nestāv uz vietas, dien-
dienā tā izvirza arvien jaunas un jau-
nas tēmas, kas prasās, lai tas tiktu at-
spoguļotas literāros darbos, iemiesotas
mākslas tēlos, kas savukārt atkal vir-
zītu dzīvi uz priekšu.

Tie ir lieli un atbildīgi uzdevumi,
kas veicami šodien jaunajai latviešu
padomju literatūrai un tas darbinie-
kiem un kurus tā varēs veikt_ tikai
neatlaidīgā darbā, neatlaidīgi mācoties

* no lielās krievu padomju literatūras,
? ceļot savu boļševistisko idejiskumu un
' vārda mākslas meistarību, rūpējoties

'>ar jaunu literatūras kadru audzina-
-?!šanu. . . ' , .

e Jauno rakstnieku audzināšanas darbs
pie mums līdz šim bijis neapmierinošs

'To veic Rakstnieku savienības izdevu-
mi «Karogs» un «Literatūra un Mak-

' sla» iespiežot jauno autoru darbus,
sniedzot konsultācijas. Sai darba ir
daudz trūkumu. Ne vienmēr piesūtīta
stāsta vai dzejas autors saņēmis no
redakcijas sava darba novērtējumu,
paskaidrojumu, kāpēc tas nav iespiests
'-S""s darbs noteikti jāuzlabo. Nepietie-

kami jauno kadru audzināšanas darbu
veic jaunatnes laikraksts «Padomju
Jaunatne», savā literārajā pielikumā ļoti
maz vietas ierādot izcilāko literatūras
meistaru rakstiem par dažādiem lite-
ratūras un literārā darba jautājumiem,
vai dažreiz, ievietojot pavirši rediģē-
tus rakstus, kas nepareizi organizē la-
sītāju, jauno rakstnieku (skat. E. Vilka
rakstu «Pareizi attēlot padomju cilvē-
ku «P. J.» literatūras un mākslas piel.
Nr. 25). LĻKJS CK līdz šim aprobe-
žojas tikai ar palīdzību bērnu un jau-
natnes literatūras konkursu organizē-
šanā. Nekādu praktisku palīdzību
jaunajiem autoriem nesniedz Valsts
grāmatu izdevniecības jaunatnes lite-
ratūras redakcija.

Lielu rakstnieku audzināšanas darbu
veic Rakstnieku savienības sekcijas, iz-
tirzājot konkrētus darbus, norādot uz
konkrētiem trūkumiem un kļūdām kā
ideoloģiskā, tā mākslinieciskā ziņā. Ta-
ču tieši tie rakstnieki, kam visvairāk
vajadzīga palīdzība, visvājāk un vis-
neaktivāk piedalās sekciju darbā.

Jau piekto dienu turpinās Latvijas
Padomju rakstnieku savienības noor-
ganizētais jauno rakstnieku seminārs.
Tā dalībnieki noklausījušies daudzas
vērtīgas lekcijas un referātus par da-
žādiem literatūras un rakstnieku dar-
ba jautājumiem: par rakstnieka uzde-
vumiem Staļina ceturtās piecgades plā-
na izpildīšanā, par sociālistiskā reālis-
ma principiem, literārā mantojuma ap-
gūšanu, dzirdējuši latviešu padomju li-
teratūras novērtējumu VK(b)P Centrā-
lās Komitejas lēmumu gaismā, mācī-
jās elementārākos dzejas technikas jau-
tājumus. Tas ir nozīmīgs pasākums un
nevar nepievienoties to semināra da-
lībnieku balsīm, kas prasa, lai līdzī-
gas nodarbības Rakstnieku savienība
atkārtotu, pievēršoties galvenokārt
praktiskam darbam, iztirzājot konkrē-
tus jauno autoru darbus. Taču nav
tādas lekcijas, nav tādas skolas, kas
būtu iemācījusi kādu par rakstnieku.
Semināra mērķis, kā to, semināru at-
klājot, pareizi aizrādīja tautas rakst-
nieks Andrejs Upīts, nav izmācīt jau-
nos rakstniekus amatu, tas var tikai
sniegt ierosinājumu un pamudinājumu
rūpīgam pašaudzināšanas darbam. Ti-
kai neatlaidīgi mācoties un daudz
strādājot, izkopjot dabas piešķirtās do-
tības, var apgūt grūto un atbildīgo
rakstnieka amata prasmi, kļūt par «cil-
vēku dvēseļu inženieriem».

Semināra dalībnieku skaitā starp
daudziem, kas, varbūt, vēl tikai mē-
ģina sacerēt pirmo dzejoli vai stāstu,
redzam arī tādus, kas jau spēruši pir-
mos soļus latviešu padomju literatūrā.
Te ir Cecīlija Dinere, Monta Kroma,
Laimonis Pūrs, Juris Cumurs, Ēvalds
Vilks, Žanis Grīva — jauno rakstnieku
plejāde, kas izauguši Tēvijas kara un
partizānu cīņu ugunīs un jau devuši
atzīstamus darbus dzejā un prozā, ap-
liecinot savu talantu, prasmi un gribu
ar māksliniecisko vārdu kalpot savai
tautai. Literāta profesija prasa no cil-
vēka pilnīgu idejisku un māksliniecis-
ku gatavību. Nevar būt īsts mākslinieks
tāds, kas nav vispusigi izglītots, kas
nevadās no sava laika progresīvajām
idejām. Lai rakstnieks ar_ katru sava
darba rindu varētu palīdzēt tautai vi-
ņas lielo mērķu realizēšanā, tam vis-
pirms jābūt apbruņotam idejiski, tei-
cami jāzina marksisma - Jeņinisma teo-
rija, mūsu sabiedrības attīstības liku-
mi, bez kā nevar apjēgt dzīvi un. tā-
tad, — arī radīt mākslas darbus, kas
pareizi atspoguļotu dzīvi.

Jāmācās no dzīves. Prasme redzēt,
novērot, izvēlēties no šiem novēro-
jumiem vistipiskāko, _ visraksturīgāko
— viens no svarīgākajiem posmiem
rakstnieka darba procesa.

Jāapzinās, cik grūts ir mākslas darba
radīšanas process. To mača visu lielo
rakstnieku darba pieredze. «Es nesa-
protu, — sacīja Ļevs Tolstojs, — ka
var rakstīt, nepārveidojot visu vairā-
kas reizes.»

Jāmācās no lielās krievu klasiskās
literatūras, no .latviešu revolucionāras
literatūras labākajām tradīcijām, no
padomju literatūras labāko darbu pa-
raugiem. Tas attiecināms tiklab uz
jauniem, kā veciem mūsu literatūras
darbiniekiem. Tikai neatlaidīgs pašau-
dzināšanas darbs virzīs mušu literatū-
ru pretim jauna:--, uzplaukumam.

LITERATŪRAS DARBUS PAR LAUKU
DZĪVES TEMĀM

(Rakstnieku sanāksme, veltīta VK(b)P CK plēnuma
lēmumam „Par lauksaimniecības kāpināšanas pasā-

kumiem pēckara laikā")

savienība šinīs_ dienās bija sasaukusi
rakstnieku sanāksmi šī svarīgā jautā-
juma apspriešanai.

Plašu referātu «VK(b)P CK plēnuma
lēmums «Par lauksaimniecības kāpinā-
šanu pēckara laikā» un rakstnieku uz-
devumi» nolasīja Ignats Muižnieks.
Apskatīdams mušu lauksaimniecības
atjaunošanas un tālākās attīstības uz-
devumus sakarā ar VK(b)P CK lēmu-
mu un biedra Andrejeva-ziņojumu, re-
ferents pievērsās mūsu rakstnieku uz-
devumiem šai lielajā darbā.

— Visa padomju tauta, — teica b.
Muižnieks, — cīnās un cīnīsies par jau-
nās Staļina piecgades izpildīšanu čet-
ros gados. Vislielākajā apņēmībā mūsu
zemes neskaitāmie fabriku un rūpnīcu
strādnieku kolektīvi pašaizliedzīgi strā-
dā, lai šā gada ražošanas plānu izpil-
dītu līdz Oktobra Sociālistiskās revo-
lūcijas trīsdesmitajai gadadienai. Un
nav šaubu, ka mūsu varonīgā tauta iz-
pildīs savu solījumu boļševiku partijai,
biedram Staļinam. Šai visas tautas lie-
lajā dzīves atjaunošanas un jaunrades
darbā nedrīkst atpalikt arī rakstnieki.

Referents konstatē, ka vēsturiskie
VK(b)P Centrālās Komitejas lēmumi
par ideoloģiskā darba uzlabošanu zi-
;i 9iiH mci y «ft»vs4ijji mūsu rakstnieku
darbu. Viņi lielāku vērību sāka pie-
vērst aktuālam dzīves tēmām

Piešķirot izcilu
nozīmi VK(b)P

CK plēnuma lēmu-
mam «Par lauk-
saimniecības kāpi-
nāšanu pēckara lai-
kā» un lai sekmētu
mūsu rakstnieku
iesaistīšanu šī lē-
muma izpildīšanas
darbā, Latvijas Pa-
domju rakstnieku

mūsu .
Bet visuma tomēr jāsaka, ka līdzšinē-
jais rakstnieku darbs bija par mazu,
lai apmierinātu šīsdienas lielās prasī-
bas. Un galvenais trūkums šai darbā
bija tas, ka mūsu rakstnieki bija no-
vērsušies no laukiem, nedeva darbus
par Padomju Latvijas lauku dzīvi, cil-
vēkiem, kas virza uz priekšu lauk-
saimniecības attīstību. Vai tā ir nejau-
šība? Protams, nejaušība tā nav. No-
tika tas tāpēc, ka mēs, rakstnieki, pie-
tiekami labi nesapratām, ka pašreizē-
jos apstākļos lauksaimniecības kāpinā-
šanas jautājums ir viens no svarīgāka-
jiem visas padomju tautas uzdevu-
miem. Par to mums skaidru norādīju-
mu deva nesen notikušais VK(b)P CK
plēnuma lēmums.

Padomju Latvijas laukos notikušas
dzijas un būtiskas pārmaiņas. Tur vei-
dojas jauna dzīve, aug jauni cilvēki.
Bet šai dzīvei un cilvēkiem mūsu
rakstnieki lidz šim pagājuši secen. Tas
jāraksturo kā ārkārtīgi svarīgs trū-
kums mūsu rakstnieku darbā.

— Mums visiem zināms, — teica
I. Muižnieks, — ka pagājušajā gadā re-
publikas zemnieki virs paredzētās nor-
mas nodeva valstij septiņus simtus
tūkstošu pudu labības. Vai šis un dau-
dzi līdzīgi fakti neliecina par mūsudar-

ar svarīgākajiem jautāju-
miem. Pilnīgi skaidrs, ka to var veikt,
tikai personīgi izbraucot uz republikas
apriņķiem un pagastiem, MTS, padom-
ju saimniecībām u. t. t.

Vērtīgi darbi varēs rasties tikai tad,
ja rakstnieks pats savām acīm redzēs
lauku ļaudis un lauku dzīvi visā tās
daudzveidība; tikai tad mēs izbēgsim
no tā schematisma, kļūdām un nepil-
nībām šīsdienas dzīves attēlošanā, kas
līdz šim bieži vērojams mūsu rakstnie-
ku darbos par celtniecības jautāju-
miem, darbaļaužu cīņu par biedra
Staļina grandiozo plānu izpildi. Svarī-
gākais priekšnosacījums idejiski un
mākslinieciski nozīmīgu darbu radīša-
nai ir marksisma - jeņinisma teorijas
apgūšana. Referents prasa, lai visi
rakstnieki šim jautājumam pievērstu
vislielāko vērību, daudz aktivāk, nekā
tas bijis līdz šim, apmeklētu marksis-
ma-ļeņinisma seminārus, pastāvīgi stu-
dētu marksisma-Jeņinisma teoriju, bez
kuras nav iespējams ikviena padomju
rakstnieka radošais darbs.

Tālāk I. Muižnieks pasvītroja, ka tu-
vākais mūsu rakstnieku uzdevums ir
visaktīvākā piedalīšanās pavasara sē-
jas kampaņā. Tas nozīmē, ka nekavē-

ja mušu azejni neizprotšīsdienas celtniecības tēmas, rāda kaut
vai A. Caka dzejolis_ par SarkandaLī-
gavas furkistiem, kura viņš nav varējis
saskatīt darba dziļo jēgu un tā darītā-jus, bet parādījis tikai darba procesa
ārējo izpausmi, ne tā dzinējspēkus. Pa-
virša pieeja padomju dzīves attēloju-
mā izpaužas daudzos J. Grota dzejoļos,
kuros pārspīlētie izteiksmes līdzekļi sa-bojā saturu. Ir arī rakstnieki , kas par
daudz klusē. Lasītāji vel arvien nav
sagaidījuši _ J. Sudrabkalna miniatū-
ras. Par mušu rakstnieku nepietiekamo
darbu dod skaidru liecību arī nesen
notikušais konkurss par labāko grā-
matu mūsu jaunatnei un bērniem. I.
Lemaņa, M. Rudzīša un J. Plauža dar-
bi tikai atzīti par derīgiem iespiešanai,
bet no godalgotajiem — neviens neiz-
pelnī jas pirmo godalgu.

Runātājs asi vērsās arī pret mūsu
kritiku, kurai nav principiālas pieejas
literatūras darbu vērtēšanā, tā pārāk
maz uzbrūk novecojušām un nederī-
gam teorijām. To skaidri rāda litera-
tūras institūts, kur darba plānā uz-ņemta visāda vecā bagāža, bet trūkst
padomju tematikas, kaut gan tur dar-
bojas Rakstnieku savienības biedrs
Kārlis Egle.

ba zemnieku padomju patriotismu? Vai
šo patriotu iemiesojums literatūrā ne-
bija rakstnieku pienākums? Bez šau-
bām, tas bija mūsu pienākums un to
arī vajadzēja darīt. Mēs tāpat zinām,
ka visi panākumi, ko gūst mūsu darba
zemnieki laukos, notiek šķiru cīņas ap-
stākļos. No šejienes arī izriet rakst-
nieku uzdevums: paradīt darba zem-
nieku cīņu pret visu veco, pret bu-
džiem, latviešu buržuāziskajiem nacio-
nālistiem, atsegt buržuāziskās ideoloģi-
jas reakcionāro dabu. pret darba tau-
tu vērstos nolūkus. To darīt — rakst-
nieku pirmais pienākums.

Mūsu republikas laukos strādā liels
padomju aktīvs, daudz komunistu,
komjauniešu. Viņi ir tie, kas organizē
darba zemniecības cīņu par republikas
lauksaimniecības uzplaukumu, atrodas
pirmajās šīs cīņas līnijas. Ļoti svarīgi,
lai mūsu rakstnieki un dzejnieki sa-

vos stāstos, lugās, tēlojumos un dzejā
attēlotu patiesīgu mušu lauku boļše-
vika un komjaunieša teļu, parādītu vi-
ņu avangarda lomu tautas saimniecības
atjaunošanas un tālākās attīstības dar-
bā.

Ārkārtīgi bagātu vielu mūsu vārda
māksliniekiem dod MTS, padomju
saimniecības, mašinu un zirgu iznomā-
šanas punkti , kas ietilpst republikas
lauksaimniecības sociālistiskajā sekto-
rā. Šīs saimniecības radās un varēja
rasties tikai padomju varas apstākļos
un tām ir milzīga loma tālākā repub-
likas lauksaimniecības atjaunošanas un
veidošanās procesā. Tāpēc arī mūsu
rakstniekiem jāpievērš izcilāka vērība
šo lauku dzīves svarīgāko virzītāju
faktoru atveidošanai literatūrā. Tas
pats sakāms arī par lauksaimniecības
kooperacijām, par kurām mūsu rakst-
nieki nekā neraksta.

Literatūras darbu trūkums par lau-
ku dzīves temam, — atzīmē referents,
— izskaidrojams pirmām kārtām ar to,
ka rakstnieki atsvešinājušies no repub-
likas lauku dzīves un pienācīgi neiz-
prot to sociālo izmaiņu nozīmi, ko tur
radījusi padomju vara, realizējot zemes
reformu, iedragājot budžu ekonomis-
ko bāzi Jaukos. Lai likvidētu šo trū-
kumu, katram rakstniekam nopietni jā-
apsver, kā viņš savos darbos atveidos
lauku dzivi, kādā kārtā viņš iepazīsies

redzot, ne. Katram rakstniekam labi
jāpazīst šīsdienas dzīve, arī lauku dzī-
ve. Un ne tikai jāpazīst, bet arī jādzī-
vo tai līdzi. Ja daži rakstnieki žēlojas
par vielas trūkumu lauku dzīves at-
veidošanai, tad tur vainojami viņi paši,
jo vāji izmanto iespēju tieši iepazīties
ar lauku dzīves apstākļiem, apmieri-
nās ar darbu savos kabinetos, atraujas
no varonīgas padomju īstenības.

Protams, būtu nepareizi apgalvot, ka
mūsu rakstniekiem nav panākumu.
Latviešu literatūra lepojas ar Andreja
Upīša romānu «Zaļā zeme», Vila Lāča
— «Vētru». Tāpat nozīmīga ir Arvida
Griguja komēdija «Kā Garpēteros vēs-
turi taisīja». Bet ar sasniegto mēs ne-
drīkstam apmierināties. Jākonstatē, ka
mūsu rakstnieku balss par Staļina piec-
gades izpildes gait^ par tās cēlājiem
nav pilnskanīga. Mes vēl arvienu pa-rādnieki tautai, augstvērtīgu darbu pardzīves celtniecību gaužām maz.

K. Krauliņš uzsver, ka galvenaistrūkums rakstnieku darbos ir tas. ka
viņi nav visā pilnība parādījuši ' pa-
domju cilvēku, jaunā cīņu ar visu ve-
co un nederīgo. Katram rakstniekam
jānostājas aktivākā cīņas pozīcijā pret
visām kapitālistiskās ideoloģijas palie-
kam. Bet mūsu vārda mākslinieki rak-
sta par_ daudz «inteliģenti», bez spēcī-
giem vārdiem un atvēzieniem, ne tā,
kā to darīja Majakovskis vai Gorkiis.

joties jārada stāsti, tēlojumi, viencē-
lieni, dzejas u. t. t. par tēmām, kas
sekmētu zemnieku cīņu par savlaicīgu
un organizētu pavasara sēju, audzinā-
tu zemniecību padomju ideju garā.
Veikt šo darbu ir mūsu goda lieta,
mūsu šīsdienas nopietnākais pienākums,
jo, tikai ejot pa šo ceļu, mēs varēsim
sevi uzskatīt par aktiviem boļševiku
partijas„direktivu izpildītājiem.

Pēc I. Muižnieka referāta notilca pla-
šas debates.

Rakstnieku savienības atbildīgais
sekretārs Kārlis Krauliņš atzīmēja
lauksaimniecības kāpināšanas pasāku-
mu svarīgumu pēckara laikā, kam pa-
domju valdība un boļševiku partija
pievērš visnopietnāko vērību. Tāpēc
pilnīgi saprotams, ka neviens'' rakst-
nieks nevar un nedrīkst paiet garām
šim jautājumam. Bet ja apskatām līdz-

šinējo mūsu rakstt
nieku darbu, tad )šm
secina, ka rakst-
nieki par laukiem
neraksta gandrīz
nemaz, aizbildino-
ties ar to, ka viņi
nepazīst lauku dzīvL

Vai šādu aizbil-
dinājumu varam
uzskatīt par normā-
lu parādību? Acīm

Nobeiguma K. Krauliņš aicināja vi-
sus rakstniekus novērst līdzšinējos trū-
kumus darbā un ar kvēlu sirdsdedzi
ieslēgties VK(b)P CK plenuVna lēmuma
«Par lauksaimniecības kāpināšanas pa-
sākumiem pēckara laikā» realizēšanā,
palīdzēt mūsu zemniecībai sekmīgi
veikt pavasara sēju un cīnīties par ra-
žas kāpināšanu un sejas platības palie-
lināšanu.

Debatēs vēl piedalījās rakstnieki J.
Plaudis, Meinhards Rudzītis, A. Talcis,
J. Vanags. I. Lēmanis u. c, uzsverot
nepieciešamību tuvāk iepazīties ar lau-ku dzīvi un aktivi piedalīties pavasarasejas kampaņā.

Nobeigumā sanāksme vienbalsīgi pie-
ņēma rezolūciju, kurā rakstnieki apso-
lās visiem līdzekļiem cīnīties par mū-
su lauksaimniecības atjaunošanu un tās
tālāku uzplaukumu.

OKTOBRA REVOLŪCIJAS TRĪSDESMITO GADADIENU SAGAIDOT

Padomju rakstnieku savienības Ļe-

ņingradas nodaļa uzsākusi lielas tēlo-
jumu grāmatas sagatavošanu, veltītu
ļeņingradiešiem pēckara Staļina ' piec-
gades cēlājiem.

Krājumu ievadīs A. Prokofjeva dze-
ja—veltījums. O. Forša, J. Germana,

V. Sajanova, O. Berggoļca, V. Ketļin-
skas, A. Zonina, V. Roždestvenska,
V. Livčica, I. Sokolova-Ņikitova, M.
Kozakova u. c. rakstnieku tēlojumi
pastāstīs par Ļeņingradas rūpnīcu,
jaunceltņu labākajiem strādniekiem,

stachanoviešiem, zinātnes un kultūras
darbiniekiem.

Tēlojumu grāmata — Ļeņingradas
rakstnieku atbilde strādniekiem, kuri
ieslēgušies sociālistiskajā sacensībā par
godu Lielās Oktobra sociālistiskās re-i
volucijas trīsdesmitajai gadadienai.

Jauno rakstnieku republikāniskajā seminārā Latvijas Padomju rakstnieku
savienībā Foto E. Zariņš



JAUNO RAKSTNIEKU REPUBLIKĀNISKAIS SEMINĀRS
Lielie uzdevumi, kurus padomju sa-

biedrība stādu savai literatūrai, sek-
mīgi veicami tikai tad, ja rakstniecības
darbinieku rindas nemitīgi papildinās
krietni sagatavoti jauni kadri. Tāpēc
jauno rakstnieku audzināšana, to ideo-
loģiska un profesionāla sagatavošana
ir jautājumi, kuriem visā Padomju Sa-
vienībā pašreiz veltīta izcila uzmanība.

Nupat Maskavā beidzās Vissavienī-
bas jauno rakstnieku apspriede, kur
par svarīgākajām un aktuālākajām li-
terārajām problēmām runāja tādi izcili
literāti kā A. Fadejevs, V. Percovs, K.
S'imonovs, A. Surkovs, N. Asejevs, I.
Erenburgs, A. Tvardovskis, V. Višņev-
skis, S. Marsaks un citi. Nav šaubu, kl
jaunie rakstnieki, un līdz ar to visa

padomju literatūra, būs ieguvusi daudz
Ierosinošu atziņu.

Arī Latvijas Padomju rakstnieku sa-
vienība parādījusi šajā virzienā atzīs-
tamu aktivitāti. Sistemātiski rīkotas
gan individuāla, gan kolektīva rakstu-
ra konsultācijas ar jaunajiem autoriem,
īpaši vērtīgs pasākums ir jauno rakst-
nieku republikāniskais seminārs, kas
sāka darbu 24. martā.

Semināra darbu ievadot, tautas
rakstnieks akadēmiķis Andrejs Upīts
atgādināja literatūras darbinieku paš-
reizējos lielos uzdevumus un atbildību.
Taču šo uzdevumu veikšanai kadru ir
pārāk maz. Žurnālos un laikrakstos sa-
stopam lielāko tiesu vienus un tos pa-
šus vārdus.

Laiks, kurā pašlaik dzīvojam, ir tik
liels, ka prasīt prasa pēc jauniem lie-
liem darbiem. Bet jauni talanti litera-
tūras laukā parādās maz un gausi. At-
kratīties no buržuāziskās ideoloģijas
paliekām, ieaugt jaunajā padomju dzī-
vē, izprast padomju dzīves "būtību tik
dziļi, kā tas nepieciešams rakstniekam,
nav viegli. Tomēr tas jāpanāk. Jaunos
kadrus rakstniecība gaida vispirma
kārtā no tās jaunatnes daļas, kas izcī-
nījusi revolucionāro cīņu pagrīdē un
Tēvijas kara frontēs, kas ceļ jauno
dzīvi ar savu darbu rūpnīcās un lau-
kos, kas centīgi izglītojas mācību ie-
stādēs.

Rakstnieka darbs nav viegls. Nepie-
tiek ar prasmi dzīvi novērot un novē-
roto attēlot. Katram rakstniekam ne-
pieciešama dziļa sociālo attiecību iz-
pratne, prasme novērtēt un aptvert
laikmetiskos uzdevumus. Nepieciešams
marksisma-ļeņinisma mācības ideolo-
ģiskais pamats, no kura vērtēt un vērot
dzīves īstenību. Bez šī pamata visa li-
terārā darbība kļūst ļodzīgi nedroša,
aizklīst maldos un tukšumā. Tāpat va-
jadzīgs prast savu domu izteikt māk-
slinieciskā formā, dzīvās gleznās un
patiesos tēlos. Darbs rakstniecības lau-
kā prasa ilgu gatavošanos, desmitiem
mācekļa gadu, zināšanu uzkrāšanu.

Ievadvārdus nobeidzot, tautas rakst-
nieks Andrejs Upīts paskaidroja, ka
pašreizējā semināra mērķis nav iemā-
cīt jaunajiem rakstniekiem amatu, bet
tikai sniegt ierosinājumu un pamudi-
nājumu rūpīgam pašaudzināšanas dar-
bam, tādam darbam, kura rezultātā iz-
augtu jaunā rakstniecības darbinieku
maiņa. m

Semināra dalībniekus uzrunāja arī
LĻK.TJ CK sekretārs Berklavs. Viņš
aizrādīja jaunajiem rakstniekiem, ka
padomju zemē literatūra nav kādas
atsevišķas šķiras vai ļaužu grupas pri-
vilēģija, bet visas tautas lieta. Padom-
ju rakstniekam jābūt cīnītājam, kas
cīņā par savas tautas interesēm iet pa-
šās pirmajās rindās.

Runātājs atgādināja padomju tautas
lielās uzvaras Tēvijas kara un darba
frontēs. Šo uzvaru izcīnīšanā redzama
Joma bijusi arī rakstniekiem. īpaši
svarīgs padomju literatūras uzdevums
ir palīdzēt valstij audzināt jaunatni, lai
tā dedzīgi mīlētu savu dzimteni, būtu
gatava tās labā strādāt, un cīnīties.
Sis jaunatnes _ audzināšanas uzdevums
pienācīgi uzsvērts vēsturiskajos VK(b)P
CK lēmumos par literatūras un māk-
slas jautājumiem.

No rakstnieka tagad sabiedrība pra-
sa ļoti daudz. Tikpat labi kā literatūras
teorija un pārējie profesionālie jautā-
jumi rakstniekam jāpārzina arī boļše-
viku partijas politika, mērķi, pēc kuru
realizēšanas tiecas visa tauta.

Latviešu jaunatnes labākā daļa ne-
kad nav liekusies buržuāzijas varas
laikos, vissmagākajos apspiestības ap-
stākļos šī jaunatnes daļa cīnījās par
savām tiesībām, par savu nākotni.
Latviešu jaunatne varonīgi cīnījās par
savas Dzimtenes brīvību Tēvijas kara
laikā, Jtā pašaizliedzīgi strādā pēekara
periodā. Tāda ir mūsu jaunatne, un
tāda tā jāparāda lasītājam. Mūsu jau-
natne ir pelnījusi cienīgu vietu litera-
tūrā. Pagaidām tas vēl nav sasniegts.
Sevišķi vāji mūsu rakstnieku darbos
atspoguļoti jaunieši _— staļiniskās piec-
gades cēlāji. Šis trūkums jāizlīdzina.

*
Jauno rakstnieku semināra darba

turpinājumā plašu runu par tematu
«Ceturtā piecgade un latviešu padomju
rakstnieku uzdevumi» teica LK(b)P CK
sekretārs A. Pelše.

Runas ievadā biedrs Pelše analizēja
lielos ieguvumus, kādus padomju tautai
devušas pirmās piecgades. Piecgadu
plānos paredzētos uzdevumus veikda-
ma, padomju tauta izveidojusi savu
Dzimteni par varenāko valsti pasaulē.
Tāpēc šos-piecgadu plānus esam para-
duši saistīt ar lielā Staļina vārdu, ar
tā cilvēka vārdu, kura ģēnijs apgaismo
rnusu ceļu, ir spējis pulcināt, saliedēt
ap sevi un vadīt boļševistisko partiju
un visplašākās tautas masas. Staļina
piecgades pilnīgi pārveidojušas Pa-
domju Savienības seju. Šo pārveidību
rezultātā izaudzis, kļuvis lielāks un
skaistāks arī padomju cilvēks. Šajā cil-
vēkā iezīmējies jauns raksturs.

Lielais Tēvijas karš bija nopietns
pārbaudījums mūsu valstij un pašam
padomju cilvēkam. Šo pārbaudījumu
spējām sekmīgi izturēt, pierādīt pa-
domju cilvēka _ pārākumu par kapitālis-
tiskās sabiedrības cilvēku.

Pašlaik visa padomju tauta apņēmīgi
strādā, lai realizētu pirmās pēckara
piecgades plānu. Šīs piecgades galve-
nais uzdevums ir atjaunot karā nopos-
tīto tautas saimniecību, ievērojami
pārsniegt pirmskara līmeni rūpniecībā
un lauksaimniecībā _ un aizsteigties
priekšā kapitālistiskajām zemēm, kapi-
tālistisko valstu dzīves līmenim. Šai
piecgadei jārada pāreja no sociālisma
uz komunismu.

Šādu uzdevumu veikšanai nepiecie-
šams sasniegt priekšzīmīgu, augsti at-
tīstītu tecbniku. Mūsu pašreizējo darbu
raksturo strauji attīstības tempi, un
sociālistiskā sacensība ir viens no sva-
rīgākajiem līdzekļiem, ar kuriem pa-
domju tauta veic savus lielos uzdevu»
mus.

Milzīgu pacēlumu guvis padomju
tautas apziņas līmenis. To spilgti rada
nesalaužamā apņēmība, ar kādu pa-
domju tauta pārvar pēckara grūtības.
Tāpēc arī pēckara piecgades pirmais
gads uzrādīja izcilus sasniegumus1946.
gads visā padomju zemē beidzas ar
spožām darba uzvarām. Atjaunotas
rūpnīcas, dzelzceļi, šachtas, spēkstaci-
jas. Gada plāns izpildīts ar uzviju.

Mūsu republikā veicami tādi paši
uzdevumi kā visā Padomju Savienībā.
Bet nedrīkstam aizmirst, ka Latvijā ir
zināmas īpatnības piecgades plāna rea-
lizēšanā. Pašu piecgades ideju latviešu
buržuāzija ir ilgus gadus diskreditēju-
si, un buržuāziskās ideoloģijas paliekas
ļaužu apziņā traucē darbu vēl šodien.
Mūsu pienākums šīs kaitīgās, tautai
naidīgās ideoloģijas sārņus izskaust.
Arī šķiru attiecības, īpaši laukos, Lat-
vijā ir savādākas nekā vecākās pa-
domju republikās. Līdz ar to mūsu re-
publikā vairāk vecās ideoloģijas pa-
lieku, kuras vēl neesam paspējuši pil-
nīgi izravēt. Ideoloģiskās frontes dar-
biniekiem tas uzliek papildu uzdevu-
mus, prasa pastiprinātu cīņu. Par spīti
šīm īpatnējām grūtībām, Padomju Lat-
viias darbaļaudis sekmīgi veic savus
uzdevumus, droši iet pa lielā Staļina
nosprausto ceļu. Visi galvenie saimnie-
ciski politiskie uzdevumi mūsu repub-
likā sekmīgi veikti. Tas norāda, ka lat-
viešu tauta ir ar boļševiku partiju, ar
Staļinu. Spilgts apliecinājums teikta-
jam ir nesen notikušās Latvijas PSR
Augstākās Padomes vēlēšanas.

Viens no galvenajiem mērķiem, ko
gribam sasniegt, realizēdami jaunās
piecgades plānu, ir sagatavot pāreju
no sociālisma uz komunismu. (Refe-
rents sīki analizē sociālisma un komu-
nisma būtību.) Lai pārietu uz komu-
nismu, nepieciešams milzīgs ražošanas
spēku kāpinājums. Jānodod sabiedrī-
bas lietošanā jaunas dabas bagātības,
jārada jauna technika, jaunas darba
metodes, arvien dziļāk darba procesā
jāiesaista zinātne. Sociālistiskās ražo-
šanas spēku kāpināšanā jāiesaistās arī
rakstniekiem. Dzīves un darba ritms
buržuāziskajā Latvijā bija gauss, jo
buržuāziskā sabiedrība nespēja radīt
nekā jauna. Sociālistisko iekārtu mēs
veidojam un gatavojam pāreju uz ko-
munismu cīņā ar kapitālismu, tādēļ
mūsu tempiem jābūt straujiem. Pa-
domju rakstniekiem jāiedvesmo tauta
šādai straujai gaitai.

Pāreja no sociālisma uz komunismu
prasa atrisināt pretrunas starp fizisko
un garīgo darbu. Šeit nepieciešams
milzīgs kultūras kāpinājums, tātad ne-
pieciešama arī rakstnieku līdzdalība.
Ar mākslas tēliem rakstniekam jānāk
palīgā, jārāda, kā padomju cilvēks pa-
ceļas arvien lielākos materiālās un ga-
rīgās kultūras augstumos. Līdz ar to
rakstniecība veicinās pašu augšanas
procesu. Mūsu dzīves attīstības strau-
jie tempi dod literatūrai neizsmeļamu
tēmu bagātību. Pāris gados pēc kara
mēs jau daudzās nozarēs pārsniedzam
pirmskara līmeni. Tas taču vērtīgs ma-
teriāls literāram darbam.

Lai sagatavotu pāreju no sociālisma
uz komunismu, vajadzīgs liels apzini -
bas kāpinājums, jāveic nopietns tautas
audzināšanas darbs, jāizcīna cīņa ar
individuālismu un egoismu, kas ir
raksturīgas kapitālistiskās iekārtas pa-
liekas cilvēku apziņā. Jāmāca tautas
intereses likt vispirmajā vietā. Arī šai
nozīmē rakstniekam daudz tēmu un
lieli uzdevumi. Katram rakstniekam
jāpopularizē savos darbos piecgades
uzdevumi, jāieaudzina tautā stingra
pārliecība un ticība panākumiem. Lite-
ratūras darbinieks to spēs tikai tad,
ja pats stāvēs uz stingra ideoloģiska
pamata, ja pratīs sekmīgi cīnīties ar ka-
pitālistiskas pasaules ideoloģiju.

Mūs sagaida vēl daudz grūtību.
Mums visapkārt kapitālistiskā pasaule.
Šī kapitālistiskā pasaule izmēģina vis-
dažādākos ideoloģiskās cīņas ieročus,
lai mums uzbruktu. Arī pie mums ve-
cās ideoloģijas atliekas nav galīgi iz-
zudušas, un mūsu pretinieki šīs atlie-
kas izmanto, lai traucētu mūsu darbu.
Pat starp inteliģentiem cilvēkiem vēl
ir tādi, kas klanās buržuāziskās sabied-
rības kultūras priekšā. Tāpēc mūsu
literatūrai ir jārāda un jāpierāda pa-
domju kultūras pārākums, padomju
kultūras sabiedriskums un idejiskais
dziļums. Tas ir liels un atbildīgs dar-
ba lauks rakstniekiem. Padomju lite-
ratūrā jāienāk darbiem, ar kuriem
tauta var patiesi lepoties, kas dziļi at-
klāj padomju dzīves un padomju cil-
vēka lielumu.

Padomju tauta ieslēgusies raženā
jauncelsmes darbā. Rakstniekam šai
darba jāpiedalās kopsolī ar savu tau-
tu, tēlojot padomju dzīves skaisto, lie-
lisko patiesību. Ja mēs pratīsim māk-
slas darbos šo padomju dzīves patiesī-
bu notēlot, būsim izpildījuši ari savu
pienākumu mākslinieciskos tēlos parā-
dīt padomju cilvēku, atklāt mūsu dzī-
ves gaišas perspektīvas.

*
Pēc LK(b)P CK sekretāra A. Pelšes

runas jauno rakstnieku semināra da-
lībnieki noklausās; tautas rakstnieka

zitiva progresīva māksla. Šad un tad
tur vērojami pavērsieni citā virzienā,
tomēr atsevišķi epizodiski momenti tā
vispārējo raksturu nemaina. Šī rak-
stura pamatā ir — organiska dzves iz-
pausme un tieši sakari ar šo dzīvi tās
vēsturiskajos laikmetu etapos. Kā šīs
dzīves apliecinātājs vai noliedzējs, kā
līdzcīnītājs vai apkarotājs — vien-
alga — reālisms ir lielā dzīvā organis-
ma neatraujama sastāvdaļa.

Tālāk referents apskata reālistiskās
mākslas izpausmi, tas raksturīgākās
īpatnības dažādos vēsturiskās attīstī-
bas periodos — sākot ar romiešu ro-
māniem, cauri renesansei, kapitālistis-
kās saimniecības izveidošanās pirmā-

' jam posmam, apgaismības gadsimtam
un tam sekojošajam 19. gadsimtam līdz
mušu dienām. Visā šajā laikā, ar ne-
daudziem izņēmumiem, konstatējams
noteikts reālistiskās mākslas pārsvars
par romantismu. Pret 19. gadsimta bei-
gām kapitālisma attīstība jau sasnie-
gusi to pakāpi, kur šā pāža kapitālis-
ma izaudzētais proletariāts kļūst par
varenu draudošu spēku. Nepiepildāmā
mantkarē imperiālistisku politisku
avantūru kārdinātā buržuāzija vairs
nejūt nekādu vajadzību vai prieku
skatīt savu atbaidīgo seju reālistiskās
mākslas spogulī. Buržuāzijas literatūrā
atkal atplaukst romantisms, tagad ar
pārkrāsotu signaturu — jaunromantis-
ma uzrakstu. Jaunromantisms kļūst
par vecuma norietā slīgstošo šķiru un
to inteliģences gurstošā gara un bez-
ceļa meklējumu izpausmi. Lielo kla-
siskā reālisma mantojumu pamazām
pārņem jaunā, augošā darba tauta, ko
dzives _ attīstības dzelžainā dialektika
negrozāmi virza pasaules nākotnes lik-
teņa veidotājas lomā. Buržuāziskā reā-
lisma vietu ieņem sociālistiskais reā-
lisms. Tā principi un to pielietojums
literārajā praksē patlaban vērojams ti-
kai _ mūsu lielajā sociālistiskajā Dzim-
tene, arī Padomju Latvijā. ,

Tāpat kā mūsu sociālistiskā padom-
ju iekārta nav izveidojusies vienā die-
nā, pēkšņi un negaidīti nav radies arī
sociālistiskais reālisms. Pa laikmetu
gadskārtām dialektiski virzīdamās, ka-
pitālistiskā attīstība pamazām un pa-
kāpeniski audzināja Krievijas revolu-
cionāro proletariātu, kas smagā ikdie-
nas darbā un tad spējas sadursmes un
cīņas brīžos arvien skaidrāk sāka no-
jaust savu vēsturisko uzdevumu, līdz
marksisma mācību apgaismā izrauga
savu noteikto mērķi — kapitālistiskās
iekārtas sagrāvi politiskas un sociālas
revolūcijas ceļā un sociālistiskas valsts
nodibināšanu.

Tādā pašā gaitā audzis revolucionā-
rais literatūras reālisms. Belinskis,
Černiševskis, Dobroļubovs, Pisarevs un
Pļechanovs bija tā idejiskie audzinā-
tāji. Reālistiskā kritika, sākot ar pa-
gājušā gadsimta 30.—40. gadiem, vērīgi
seko visam, kas buržuāziskajā litera-
tūra vērtējams kā progresīvi vērtīgs,
sabiedriski aktivs, idejiski rosinātājs,
nospiestās šķiras modinātājs un mudi-
natājs spēks. Krievu literatūras reā-
lisms ar lielu cieņu izturas pret tām
tradicijām, ko atstājuši 19. g. s. labā-
kie buržuāzijas rakstnieki. Sīs tradī-
cijas apzinīgi; vai neapzinīgi, vairāk
vai mazāk jūtami ietekmējušas tautas
garu, un līdz ar to visu dzīvi, atbrīvo-
šanas virzienā un tuvinājušas 1917.
gada sociālistiskajai revolūcijai.

Jau pirms lielās proletāriskās revo-
lūcijas pirmā cēliena 1905. g*d£ ap-
zinātā un organizētā spēkā sirauji au-
gošā krievu strādnieku šķira izrada
no sava vidus jaunu rakstnieku audzi,
kas gan mākslas ziņā vēl nepilnīgi un
ideoloģiski dažkārt vēl neskaidri, to-
mēr ar lielu primitīvu spēku un aiz-

Andreja Upīša referātu par sociālistis-
kā reālisma principiem literatūrā.

Sava plašā referāta ievadā Andrejs
Upīts raksturo romantisma un reālis-
ma vēsturiskās attīstības ceļus. Ro-
mantisma vēsturē ir atsevišķi gadīju-
mi, kad šis virziens saistās ar aktī-
viem, pat revolucionāriem politiskas
vai nacionālas cīņas spēkiem un tieši
piedalās veco varu sagraušanā. Bet
jaunās pasaules celšanai tam nav spē-
ka, lai gan romantiķi paši visos lai-
kos iedomājas par īstajiem nākotnes
pareģiem un ievadītajiem. Šāda pa-
saules un dzīves nepazīšana, laikmeta
īstenības un iedomātā sajukums allaž
piemīt sīkpilsoniskās inteliģences for-
mācijai, no kuras, ar nedaudz izņē-
mumiem, nāk visu laiku un visu no-
šķiru romantiķi. Pēc pirmā straujā uz-
plūda romantisms sašļūk, nobēg dzī-
vei un cīņai, vēršas atpakaļ. Ari lat-
viešu tautiskais romantisms, izaudzis
no tīri materiālistiskiem pamatiem, no
pirmo gadu iekarotājas, neatkarību ie-
guvējas sajūsmas un rožainām izre-
dzēm, jau pēc pāris gadiem saplok, iz-
virst tukšā patriotisku frāžu bravūrā,
atslīd tīri vāciskā sentimentālismā vai
izdomātās slavenās pagātnes cildinā-
jumos un tautisku dieviņu darināju-
mos.

Protams, aplam būtu apgalvot, ka
reālisms visā savā attīstības gaitā re-
akcionārajam romantismam pretī kva-
lificējams kā noteikta un negrozīgi po-

rautību sāk notēlot strādnieku šķiras
revolucionāro trauksmi, šīs šķiras cī-
nītāju tipus, viņu idejisko izaugsmi un
psieholoģisko izveidošanos. Tas ir laik-
mets, kad kapitālistiskajai buržuāzijai,
carisma apsargātai, vēl visa ekono-
miskā un politiskā vara rokās. Pro-
letariāta cīņa galvenā kārtā vērsta prer
šo divgalvaino plēsoņu un par izsūkto,
nospiesto ļaužu masu elementārajām
dzīves un dzīvības tiesībām. Tapec ta-
laika proletāriskajam reālismam ir
asas šķiras cīņas raksturs, tas ir ide-
jiski ofensīvs, vienalga, vai viņš rā-
da buržuāzijas nelietības, vai policejis-
kās valsts spaidus un patvarības. Ari
strādniecības dzīvi un tipus tēlodams,
šis revolucionārais reālisms nebūt vēl
nav un nevar būt sociālistisks, jo ra-
dies un izaudzis vecajā šķiru sabied-
rībā un kapitālistiskās iekārtas apstāk-
ļos. Pilnīgi pareizi un vietā laikmetā
starp 1905. un 1917. gadu tikdaudzrunā gan par proletārisko literatūru ka
par strādniecības cīņas svarīgu ieroci
un paša proletariāta psiches veidotāju,
idejisku spēcinātāju un organizētāju.
Sociālistiskais reālisms var sākties ti-
kai sociālistiskās iekārtas apstākļos, kad
darba tauta ir saņēmusi visus ražošanas
līdzekļus savās rokās, savas valsts eko-
nomisko un politisko formu pieskaņo-
jusi jaunajiem uzdevumiem, un kad
viņai nepieciešama tapusi literatūra kā
šīs jaunās dzīves vērotāja un attēlotā
ja visā daudzpusībā un dažādībā, so-
ciālistiskā cilvēka audzinātāja ikdie-
nas radošam darbam desmitejādās no-
zarēs un līdz ar to lielajam pasaules
pārveidotājam mērķim.

Tomēr sociālistiskais reālisms arī
krievu literatūrā nav tapis tūliņ otrā
dienā pēc sociālistiskās Oktobra revo-
lūcijas. Mākslai nav darīšanas tikai ar
dzīves ekonomisko, sociālo un politisko
satvaru ņārveidiem, bet galvenā kārtā
ar pašiem dzīvajiem cilvēkiem. Ok
tobra sociālistiskā revolūcija un se-
kojošie trīs pilsoņu kara gadi ir veduši
šos cilvēkus cauri pārkausētājām un
pārveidotājām ugunīm, ne tikai salie-
dējuši revolucionāras masas varenā
armijā, kas satriec visas iekšzemes
reakcionāros pretspēkus un ārienes iņ-
terventu ordas, bet arī audzējuši tās
ideoloģiski stipras un psiehiski sprai-
gas jaunās iekārtas celtniecībai. Bet
literatūrai vēl ilgi jācīnās, kamēr ta
atkratās no buržuāziskās iekārtas pa-
lieku sārņiem rakstītājas inteliģences
pašas iesīkstējušās dziņās un no veco
mākslas tradīciju maldiem, kas pinas
līdzi un aizkavē sociālistiskā reālisma
nodibināšanos.

Tūliņ pēc revolūcijas un visus 20 - tos
gados cauri ilgst meklējumu laikmets
krievu literatūrā, it īpaši dzejā un dze-
jas teorijā. B*uržuazijā izaugušie un ieau-
gušie dzejnieki un teorētiķi, revolu :ijas
brāzmas laikā izkustināti, mēģina pie-
mēroties jaunā laika prasījumiem. To-
mēr viņu literārās domāšanas veids,
mākslas darba koncepcijas izpratne, sa-
tura un formas attiecību un nozīmes
vērtējums paliek iesīkstējušās rutīnas
valgos, aiz jaunās dekoratīvās un dek-
laratīvās terminoloģijas bieži vien pa-
slēpjas grūti iznīdējamie vecās pasau-
les surogāti.

Tālāk referents norāda, ka saimnie-
ciskās, sociālās dzīves ārkārtīgi straujā
attīstība, kad desmit gados tiek paveikts
tas, kas rāmas evolūcijas ceļā prasītu
gadu simtus, pārveido arī literatūru,
rakstniecības darba pamatā liek sociā-
listiskā reālisma principus. Šos prin-
cipus definēt un pa daļai arī literārā
darbā piepildīt piekrīt Maksimam Gor-
kijam — šim nerimtīgajam meklētājam
revolūcijas vētras putnam, proletāriskās
literatūras un literātu audzinātājam. Iz-
kristalizējušies padomju mākslas prin-
cipi prasa no rakstnieka patiesīgu, vē-
sturisku, konkrētu īstenības attēlojumu.
Turklāt šim attēlojumam jāsaskan ar
uzdevumu idejiski pārveidot un audzināt
darbaļaudis sociālisma garā. Lūk, sociā-
listiskā reālisma būtība.

Referāta beigu daļā Andrejs Upīts ru-
nā par jaunās latviešu padomju rakst-
niecības uzdevumiem tautas, īpaši jau-
natnes audzināšanā. Viņš sīki iztirzā
aktuālākos jaunrades jautājumus visos
literārajosi _ žanros«Mūsu literatūras
vissvarīgākā un grūtākā problēma», saka
tauta*rakstnieks, «ir — organiski salie-
dēt, sakausēt un saaudzēt dziļu idejis-
ku saturu ar dzīvu, pārliecinošu mākslas
izpausmi. Tikai tādā kārtā eposa, romā-
na un lugas tipi, tēli, gleznas un ainas
nerunās vien ausīm un nerādīsies vien
acīm, bet piesniegsics sirdij, iestrāvos
padomju cilvēka emocijas, liks tam ne
vien skatīt un dzirdēt, bet arī pārdzīvot,
iedvesmēs to, pašam tam nemanot vir-
zīs līdzi tautas augšupejošai trauksmei.Tā, un tikai tā, sociālistiskais reālisms
piepildīs savu vissvarīgāko iedevumu
augt pašam līdzi tautai un atkal audzi-
nāt to, stiprinot sociālistiskā apziņā unmākslas apgarojumā, intuīcijā, paverot
jaunatnei krāšņas reālistiskas nākotnesperspektīvas.

Uz šo lielo_ mērķi ved simts ceļu Ne-
kādu vispārēju, visiem pieņemamu unizlietojamu regulu sastādīt še nav iespē-jams. Katram īstam padomju dzejnie-

kam un rakstniekam jāieklausās pašam

BeVi — kā viņa individuālā personība
uztver daudzveidīgās sociālistiskās dzī-

ves pulsu un kādiem īpašiem, saviem
līdzekļiem viņi to vislabāk ipēj atbal-

sot. » *
Par VK(b)P CK lēmumiem un lat-

viešu padomju literatūru referēja
LK(b)P CK propagandas un aģitācijas
daļai pārstāvis E. Sokols. Referāta ie-
vadā E. Sokols sīki analizēja biedra

Ždanova ziņojumu par žurnāliem
«Zvezda» un «Leņingrad», ar piemē-

riem pierādīdams, ka padomju dzīves
patiesībai naidīgajā Ļeņingradas rakst-
nieku Zoščenko un Achmatovas literā-
rajā darbībā varam saskatīt zināmu lī-

dzību ar daudziem trūkumiem latviešu
padomju rakstniecībā.

Tālāk referents apskatīja dažas zī-
mīgas parādības latviešu buržuāziskās
literatūras attīstībā, kas uz visiem lai-
kiem uzspiedušas šai literatūrai maz-
vērtīguma zīmogu. Pec 1905. gada re-
volūcijas neveiksmes latviešu buržuā-
ziskā literatūra attīstījās tiešā krievu
simbolistu un dekadentu ietekmē. Arī
pie mums radās «Serapiona brāļiem»
līdzīgas reakcionāras literatūras

^
strā-

vas, sākās buržuāzijai pakalpīgas lite-
ratūras daļas nenozīmīgais, pelēkais

periods, kas nespēja aiziet nekur tālāk
par beztalantīgu buržuāziskas nacionā-
lisma ideoloģijas paušanu.

Referents sīki iztirzāja dažu de-
kadences dzejnieku — Faili ja, El-
gasta, Viktora Eglīša — bēdīgo
lomu latviešu literatūrā. Šie dzejnieki
nekad nav bijuši tuvi savai tautai, tau-
tas revolucionārajai cīņai. Jau literā-
rās karjeras pašā sakumā viņi pār-
gāja buržuāzijas nometnē un uzticīgi
kalpoja tai visu mūžu. Bez mazākā»
kautrēšanās šie dzejnieki producēja
literatūru, kas bija vajadzīga vai nu
valdošās šķiras uzskatu propagandai,
vai arī šās šķiras izvirtušās gaumes
apmierināšanai. Protams, ne Eglītis, ne
arī pārējie dekadenti nav radījuši ne-
kādas kaut vai formas ziņā nopietnas
mākslinieciskas vērtības. Taču deka-
denti savas nacionālas buržuāzijas labā
nenopūlējās veltīgi. Viņi sacēla lielu
troksni un nodarīja daudz posta. Lie-
lākā daļa buržuāziskās Latvijas rakst-
nieku savas jaunrades avotus atrada
tieši dekadentismā. īpaši lielu ļaunumu
šis reakcionārais literārais novirziens
izdarījis ar to, ka netiešā ceļā pratis
savus dīgļus iepotēt arī latviešu pa-
domju literatūrā, kaut nelielos, taču
sāpīgi sajūtamos apmēros.

Pārejot uz latviešu padomju litera-
tūras jautājumiem, referents uzsvēra»
ka tā savos pamatos ir veselīga, spējīga
dzīvot. Mūsu literatūra, visumā ņemot,
jau iegājusi drošajā sociālistiskā reā-
lisma gultnē. Latviešu padomju litera-
tūru raksturo tādi darbi kā tautas
rakstnieka Andreja Upīša ar Staļina
prēmiju godalgotais romāns «Zaļā ze-
me», Viļā Lāča «Vētra», Jāņa Sudrab-
kalna, Arvīda Griguja un citu rakst-
nieku politiski mērķtiecīgie darbi.
Tauta šos darbus uzņem ar patiesu
gandarījumu, jo tie ir progresīvi, dzīvi
virzoši, ar skaidrām nākotnes perspek-
tīvām. Tieši šeit meklējama mūsu lite-
ratūras patiesā seja. Bet šajā seminārā
ir svarīgi runāt ne tik daudz par sa-
sniegumiem, kā par nopietnākajiem
trūkumiem, kas visiem ideoloģiskās
frontes darbiniekiem kopīgiem spē-
kiem jānovērš. Ir jau daudz rakstīts un
runāts, ka daži mušu rakstnieki un
dzejnieki bija iestiguši pašapmierinā-
tības, pašslavināšanās purvā, kļuvuši
apolitiski, bezidejiski un būtībā gā-
juši buržuāzisko nacionālistu pavadā.
Ne mazums dažādu dekadentisku at-
lieku no nebūtībā nogrimušajiem pa-
gātnes laikiem ievazāts pie mums ta-
gad, kad visapkārt kūsā varenā pa-
domju dzīve, kad tauta ceļ savu nākot-
ni. Asa, lietiškīga kritika atklāja, ka
arī latviešu padomju rakstnieku rindās
ir bijuši tādi, kas pārāk maz izjuta ko-
pību ar savu tautu, ar padomju ļau-
žu, padomju jaunatnes cerībām un
ideāliem. Šie rakstnieki nodarbojās ar
rakņāšanos sadzīves sīkumos, ar «ve-
co, labo laiku» romantikas cildināšanu.

Šādu nevēlamu parādību lielā
mērā sekmējis zemais kritikas lī-
menis, kādu varam vērot ne tikai žur-
nālos un laikrakstos ievietotajos dar-
bos, bet arī Latvijas valsts izdevniecī-
bas izdoto grāmatu priekšvārdos. Ar
gandarījumu var atzīmēt, ka pēc pagā-
juša gada vasaras mēnešiem, kad lat-
viešu padomju literatūrā bija vēro-
jams nopietnas krizes periods, mūsu
dzejnieku un rakstnieku darbu māksli-
nieciskais un idejiskais līmenis jūtam'.aug. Rakstniecības darbinieki ir sapra-
tuši savas agrākās kļūdas un apzinīgi
cenšas tas labot, parāda patiesu gata-
vību kalpot savai tautai, palīdzēt tau-
tai tas spraigajā, pašaizliedzīgajā dar-
bā. Tas ir krietns piemērs topošajiem
rakstniekiem. „

Jauno rakstnieku reputlikanlskais se-minārs turpināsies līdz 29. martam. Tā
darba kārtībā uzņemti vēl lādi referāti:
A. Upīts — Laikmeta ierosme literatūrā;
M. Buša— Literatūras mantojuma ap-
gūšanas un aktualitātes jautājumi rakst-
nieka jaunradē un zinātniskā kritikā-
K. Krauliņš — Marksistisks dialektika —'
rakstnieku darba pamats un — V Lāča
romāna Vēira I dala; A. Origulis— Gal-venās līnijas krievu im latviešu padom-ju literatūras attīstībā un Drāmas tech-nika; J. Plaudis — Ievads literatūras teo-rijā un — Dzejas technika,; R. Egle
Prozas teorija. V. Luksa vadībā notiek
seminārs jaunajiem dzejniekiem un*I. Muižnieka vadībā —jaunajiem proza-iķiem.



Limuzīns lēni slīdēja pa Duntes ielu.
Andris Gredzens bija licis šoferim
braukt nesteidzoties. ZIS 110 astoņu ci-
lindru motors strādāja klusi un attu-
rīgi.

No pārdomām Gredzenu iztraucēja
straujā mašinas bremzēšana. Žurnā-
lists pameta īgnu skatu uz priekšu, lai
aptvertu apstāšanās iemeslu. Tur, aug-
stu paceltu roku, stāvēja cilvēks haki
krāsas privātās drēbēs, militāru cepuri
galvā. Dažus soļus tālāk atradās neglītu
melnu kārbu atgādinošā Tatras markas
mašina, pie kuras izmisis darbojās sve-
šais šoferis.

Cilvēks haki drēbēs piegāja pie
Zisa lodziņa.

— Mana kaste sabojājusies. Pie tam
mani steidzīgi izsauc uz fabriku. Lūgšu
jūs paņemt mani līdzi.

— Labprāt. Bet mums, varbūt, nav
pa ceļam. Braucu apskatīt «Provodņi-
ku» . Redziet, esmu žurnālists un . .. šī
mašina turklāt nav mana, — pēc ma-
zas stomīšanās atzinās Gredzens.

Bet cilvēks haki drēbēs, lāgā neuz-
klausot iebildumus, ar enerģisku kus-
tību jau bija paguvis atvērt mašinas
durtiņas, nosēsties blakus Andrim un
dot šoferim mājienu turpināt ceļu.

— Žurnālists?! Jo labāk. «Provod-
ņiku» jūs varēsit apskatīt citu reizi,
bet mūsu fabrikā jūs redzēsit kaut ko
daudz interesantāku. Vai neesat vēl
dzirdējuši par to, kais notiek «Sarkana-
jā Stiklā?»

— Jāatzīstas, ne pušplēsta vārdiņa.
— Lūk, mūsu fabrikā pašlaik notiek

eksperiments. Tā izdošanās nozīmētu
veselu apvērsumu stikla rūpniecība.
Bet tam jāizdodas! Tas ir tikpat ne-
apšaubāmi kā fakts, ka mani sauc
Volginu un esmu «Sarkanā Stikla» gal-
venais inženieris.

— Priecājos iepazīties. Ko tad jūs
li ?

«eKspenmeniejaT

— Līdz šim stikla ražošanas lielākais
ātrums bija 60 metri stundā. Tas no-
zīmē, ka katra Furko mašina deva
Stundā piecdesmit sešdesmit metrus
stikla. Tā tas bija visur — kā Padom-
ju Savienībā, tā arī citās valstīs. Mēs,
lūk, gribam stikla ražošanas ātrumu
kāpināt līdz 100, ar laiku pat līdz 150
metriem stundā. Vai jus saprotat, ko
tas nozīmē?

Gredzens paraustīja plecus: — Tas
izklausās tīri neiedomājami.

— Jums taisnība. Tas izklausās ne-
iedomājami. Kā ministrijā, tā tresta
daudzi ļaudis par šo lietu vīpsnā un
dēvē to par neauglīgu fantāziju. Lūk,
nupat tikko aizbraucu uz partijas ra-
jona komiteju. Mūsu partorgs piezva-
na un saka, lai steidzoties atpakaļ uz
fabriku. Esot ieradies tresta pārstāvis
un vēloties mani redzēt. Varu iedomā-
ties, kāda būs mūsu saruna.

Inženieris uzbudināU tvēra pēc etvi-
jas un ar nervozu kustību izvilka vie-
nīgo papirosu, kas no straujā tvēriena
salūza pašāvidū.

— Lūk, pēdējais papiross pagalam.
— Labprāt piedāvātu, bet pats lieto-

ju tikai pīpi.
— Nekas, dodiet šurp! Uztlšu. Man

t*s pierasts. Es savu papirosu normu
izsmēķēju dažās dienās, labāk sakot
dažās naktis.

— Naktīs?
— Nu ja. Mēs eksperimentējam gal-

venokārt naktī. Dienās fabrika pilna
ļaužu, un ja visi viņi būtu liecinieki
mūsu neveiksmēm — un neveiksmju
cik vien vēlies! — tad brēka būtu vēl
lielāka, Biedr šoferi, tagad iegriezieties

pa kreisi... Mūsu fabrika atrodas
Dzelzceļa ielā, — paskaidroja viņš.

Sarunas laikā Gredzens novēroja
kaimiņu. Pirmais iespaids bija ārkār-
tīgā enerģija, ko izstravoja Volgina
vaibsti. Viņa vecumu bija grūti noteikt.
Seja, it sevišķi acis zem gaišajām, it
kā izbālējušajām uzacīm un skropstām,
likās jauneklīga. Bet to vagoja asas
grumbas, kas liecināja par pārdzīvoju-
miem bagātu mūžu. Vareja_ redzēt, ka
šis cilvēks nenoskatās dzīve kā pasivs
novērotājs, bet ar kaistošu enerģiju un
neatlaidīgu gribu piedalās tajā.

— Esam piebraukuši, — paziņoja
Volgins. Gredzens paskatījās apkārt.
Mašina stāvēja žoga priekšā, aiz kura
pacēlās dažas ēkas un paliels dūmenis.
Uz vienltāršas plāksnes pie durvīm at-
radās uzraksts «Sarkanais Stikls».

Šķērsojuši sētu, viņi iegāja kantorī.
_— Te ir mans kabinets. Lūdzu ap-

sēstieties, — uzaicināja inženieris.
Gredzens palika stāvot, lai labāk ap-

lūkotu telpu. Tā bija visai pieticīga.
Galds ar telefonu un dažiem papīriem,
Rīgas karte pie sienas, trīs krēsli un
etažere, ko klaja daži stikla paraugi.

Pie durvīm pieklauvēja. Kabinetā
ienāca jauna, gadus divdesmitpiecus
veca sieviete, tērpusies īsā tumšzilā
jakā un tādas pašas krāsas platās bik-
sēs. — Lūk, tur mušu partorgs, biedre
Kalnroze, — teica Volgins. — Daina, es
atvedu viesi — biedru Gredzenu. Viņš
ir žurnālists... Varbūt jūs parādītu
viņam Furko mašinas. Mani gaida sa-
runa ar tresta pārstāvi.

Ienākot cechā, Gredzenam elpa aiz-
rāvās no smacējoša karstuma un ko-
dīgas deguma dvingas.

— Te jau tāda sajūta kā peklē.
— Nekas, pie ta pierod. Tvans ce-

ļas no ogļu gāzes, ar kuru kau-
sē stiklu, — paskaidroja partorgs.
— Lai ražotu stiklu, vajadzīga tempe-
ratūra, kas pārsniedz tūkstoš grādu.
Tādu karstumu spēj dot vienīgi gāze.
Nu, kā jums patīk mūsu mašinas?

Gredzens neatbildēja. Tas, ko viņš
redzēja, bija pārāk grandiozs, pārāk
grūti aptverams. Aizņemot gandrīz vi-
su trīsstavaino telpu, pacēlās milzu cep-
lis, ko apjoza tērauda margas. Tā fak-
tiski bija viena vienīga brīnumaina
mašina, kas apvienoja sevi dižkrāsni —
stikla kausetavu un trīs krāsnis —
Furko mašinas, kuru veltņu sistēma
uzkāpa līdz trešajaim stāvam.

Šoreiz Furko cechs nebija piemērota
vieta mierīgai vērošanai. Te pat gaiss
likās sasprindzināts, dramatiska satrau-
kuma _ pilns. Visas trīs mašinas ne-
strādāja. Šur tur nekārtībā mētājās
ugunsdroša mala plāksnes, stikla drum-
stalas, dzelzs stangas, visādas ierīces,
kuru uzdevums Gredzenam nebija vi-
sai skaidrs. Stiklinieku vidū stāvēja vi-
dēja auguma paresns vīrs ādas mētelī,
kas enerģiski vicināja rokas. No klieg-
šanasviņa apaļais kakls bija uztūcis
un pārliets ar tumšu tvīkumu.

— Jūs, jā, tieši jūs, Volgin, ar sa-
viem eksperimentiem noraujat ražoša-
nas plānu, — sauca viņš, izstiepdams
uz priekšu savu ādas naģeni, it kā tā
būtu kāds uzbrukuma ierocis.

— Tas ir biedrs Cepurnieks — Celt-
niecības materiālu tresta pārstāvis, —
čukstot paskaidroja Daina.

Iekaisis pārstāvis turpināja izšaut
savus smagos lādiņus.

— Kur paliek grafika? Kur paliek
produkcija? Par to jus neliekatie _s ne
zinis! Kasatbildes par to, ka jūs pēdēja
nedēļā plānu izpildījāt tikai par des-
mit procentiem? Pirmā kārtā par to
atbildes trests. Es kategoriski prasu,
lai jus pārtrauktu šo muļķošanos un
saktu atkal godīgi strādāt!

— Jums tikai pa daļai taisnība, biedr
Cepurniek, _ — iebilda Volgins, sejā
bāls, bet ārēji mierīgs. — Kas par to,
ka dažas dienals neizpildām normas,
Toties, kad mūsu mēģinājumi gūs pa-
nākumus, mēs divu gadu plānu varē-
sim veikt vienā gadā! Un ne tikai mēs,
bet visas Padomju Savienības stikla
rūpnīcas.

— Jūs gribat man, kas jau desmit
gadus stikla ražošanu pazīst kā savus
desmit pirkstus, iestāstīt, ka jūsu fan-
tāzijas realizējamas! Furko mašinas
izgudrotas sen, bet līdz šim neviens
nav izstrādājis vairāk par sešdesmit
metriem stundā.

— Jūs maldāties, biedr Cepurniek!
Nesen biju Maskavā Vissavienības

cenniecioas maie
-

rialu rūpniecības
aktiva sanāksmē.
Tur Gorkija fabri-
kas izcilākais fur-
kists Karasevs pa-
stāstīja, ka viņš,
pateicoties lielākai
stikla lentes dzesi-
nāšanai, sasniedzis
70 metrus stundā.
Vai zināt, ko par to
teica biedrs Kaga-
novičs, Vissavienī-
bas celtniecības ma-
teriālu rūpniecības
augstākais vadītājs?
Viņš teica: — Par
maz, biedr Karasev.
Ceturtās Staļina
piecgades milzu
celtnēm vajaga stik-
la kā ēst. No iums.

stikliniekiem, atkarājas, vai mēs laikā
varēsim laist darbā jaunos rūpnie-
cības milzeņus. Lūk, ko mums teica
biedrs Kaganovičs. Tanī dienā es
cieši nolēmu, — lai tas maksātu ko
maksādams, — es atradīšu metodi, kas
divkāršotu Furko mašinas ražīgumu.

— Un ar savām metodēm jūs cerat
kaut ko panākt?! Paskatieties, kāds ir
cechs! Jūs ņirgājaties par godīgiem
strādniekiem. Strādnieki teiks — agrāk
strādāja labi, tagad atnāca padomju
vara, un viss iet juku jukām.

— Strādnieki ta neteiks! — pēkšņi
atskanēja no kakta cieta balss.

— Strādnieki tā neteiks, biedr Ce-
purniek. Mēs — furkisti, ticam savam
galvenajam inženierim. Viņa metode ir
pareiza. Bet vienā dienā to nevar pie-
rādīt. Vajadzīga neatlaidība, kā katrā
pasākumā. Esmu četrus gadus nekaro-
jis latviešu divīzijas rindās. Bieži vien
fašisti vairākas reizes atsita mūsu
triecienus, bet mēs galu galā tomēr
ieņēmām to sādžu, kas mums bija jā-
ieņem.

— Te jau nav nekāds kara lauks,
bet rūpnīca. Te stingri jāturas pie ra-
žošanas plāna, vairāk nekas. Ar karst-
galvību jūs te nenopelnīsit goda zī-
mes.

Partorgs Kalnroze uzskatīja šo brī-
di par piemērotu, lai iejauktos sarunā.

— Biedr Cepurniek, runāsim īsi un
skaidri! Valdība un partija prasa no
mums, lai mēs ražotu vairāk stikla,
tādēļ mēs eksperimentus turpinā-
sim.

Cepurnieks uzmeta savam jaunajam
pretiniekam skatu, kura niknums mi-
jās ar nedrošību.

— Labi, dariet, ko gribat. Es noņemu
no sevis visu atbildību. Pats par sevi
saprotams, es visu ziņošu ministram. —

*
— Uf, bija gan grūti! Nosvīdu kā

maisus nesot, kamēr strīdējos ar Ce-
purnieku, — ar atvieglojumu paziņoja
Volgins un iebāza Furko krāsnī garu
skalu, lai aizdedzinātu resno paštlto
cigareti. Arī Gre-
dzens aizsmēķēja
savu pīpi.

— Nāciet, es jūs
iepazīstināšu ar mū-
su furkistiem, —
pateica Volgins, kad
bija gana nosmē-
ķējies. —? Sis ir ce-
cha meistars Pel-
manis. — Gredzens
ieraudzīja vīrieti
pāri pusmūžam, ie-
sirmiem matiem,
zilu darba ķiteli,
kura kabatās bija
iebāzti vairāki zī-
muļi. Furkists Tē-
riņš bija sīka augu-
ma, zilu kalnu ce-
puri galvā, staigāja
drusku salicis. Par
Nomnieku inženieris mācēja pastāstīt,
ka ari tas kara laikā cīnījies latviešu
gvardes pulkā. — Un šo te jūs jau pa-
zīstat, — beidzot pateica inženieris, no-
rādot uz strādnieku Padomju Armijas
karavīra mundierī. — Tas ir biedrs
Ziemelis.

— Mēs, karavīri, neesam no bailī-
gajiem, — jautri atteica Ziemelis, pa-
rādot savus stipros, baltos zobus.
— Bet... vai mēs neesam agrāk kaut
kur tikušies? ... Vai nebijāt divīzijā?

— Jā gan, biedr Ziemeli.
— Kādā pulkā?
— 121. pulka 45 mm baterijā.
— Nu, lūk, atmiņa mani nevīla. Mēs

tikāmies pie Polas.
— Pareizi. Nu arī es atceros. Jūs to-

reiz apbalvoja ar Sarkanās Zvaigznes
ordeni.

— Vai pirmo mašīnu var laist dar-
bā? — pārtrauca viņu sarunu Volgins.

— Jā.
— Nu tad sāciet, biedr Ziemeli?
Ziemelis piegāja pie elektriskā ieslē-

dzēja, lai iedarbinātu motoru. Tai pa-
šā mirkli veltņi virs pirmās Furko
krāsns sāka lēnām griezties, it kā tiek-
damies uz augšu.

— Jā, mūsu rūpnīca nelīdzinās
rotācijas mašīnai, kas izmet desmitiem
tūkjstošu laikrakstu stundā, — teica
Volgins, kas bija sekojis Gredzena ska-
tam. — Tagad veltņi griežas jau samē-
rā ātri. Kad stājos pie mēģinājumiem,
pārbūvēju motoru un divkāršoju tfi
apgriezienu skaitu. Bet ja jus redzētu,
kā veltņi kustējās agrāk — tā kā slie-

Volgins aizsmēķēja jaunu paštītenl.
— Esmu pēdējā laikā kļuvis stipri

nervozs. Šis mūžīgās neveiksmes! Bet
tas nebūtu nekas, ja pa kājām nemai-
sītos visādi neticīgi Tomi.

— Sirds! — pēfjļņi atskanēja aiz
muguras Ziemeļa balss.

— Iegremdē laivu dziļ5k! — bez ap-
doma atsaucās inženieris. Gredzenam
viņš paskaidroja:

— Redziet, par sirdi mēs sau-
cam kādu defektu, kas rodas stik-
lā. Jums jāzina, stikls visjutī-
gākais, vistrauslākais, visuntumainā-
kais materiāls pasaulē. Mēs viņu ražo-
jam ap 1000 grādu karstuma. Liekas,
tādā speltē daži grādi mazāk vai vai-
rāk neko nenozīme. Un tomēr, ja tem-
peratūra Furko krāsnī ir tikai piecus
grādus zemāka vai augstāka par_ vaja-
dzīgo, ja dzesinātais atrodas pārak tu-
vu vai tālu no stikla lentes, tā tūlīt
lūst vai pašā vidū dabū sirdi. Arī no
laivas iegremdes daudz kas atkarājas.

— No laivas? — brīnījās Andris.
— Nu jā. Bet jūs manus paskaidro-

jumus nesapratīsit, kamēr neiesvētīšu
jūs- mūsu aroda noslēpumos, — un in-
ženieris pieveda Andri tieši pie Furko
mašinas.

— Pastāstīšu jums tikai pašu nepie-
ciešamāko. Sīkumi neinteresēs arī jūsu
avīzes lasītājus, kuriem jūs varbūt kād-
reiz rakstīsit par mūsu darbu.

Volgins paņēma rokā tādu pašu garu
skalu, ar kādu pirmīt bija aizdedzinā-
jis savu smēķi, un iebāza to krāsns lie-
lajā mutē. .

Vai redzat šo javu krāsns vannā?
Tas ir stikls.

Jā, baltais, lipīgais sīrups, kas verda
krāsns speltē, tiešām bija stikls.
Stikla javā bija iegremdēta ie-
garena forma no ugunsdroša mā-
la ar izdobumu vidū. Nu žurnālists sa-
prata, ko Volgins apzīmēja ar vār-
du laiva. Šī forma tiešām atgādināja
primitīvu laivu. «Laiva» Furko krāsnī
bija ap metru gara ar šauru spraugu
no viena gala līdz otram galam. Ar sa-
vu iegremdi laiva spieda ārā zināmu
stikla masas daudzumu, šis izspiestais
slikls meklēja un atrada sev ceļu caur
spraugu, kāpdams pa to kā vienmērīga
strūklaka, kas bija spraugas platumā
un dažus centimetrus bieza. Pie izejas
no spraugas atradās dzesinātāji. At-
dziestot stikls sabiezēja un pārvērtās
par plānu cietu sloksni. Tad sāka dar-
boties veltņi, kas atradās abās pusēs
stikla lentei, ciešā saskarē ar to.
Tie satvēra ienti un, nemitīgi griežo-
ties, vilka to uz augšu kā audumu.
Viens veltnis, uzvilcis stikla sloksni pa
dažiem centimetriem, nodeva to nāka-
majam un tā joprojām, kamēr stikls
pašā augšā, cecha trešajā stāvā, izkļu-
va no Furko kameras tāds, kādu mes
to redzam logu rūtīs.

— Es jums jau teicu, ka stikla ražo-
šana ir ļoti smalks darbs, — turpināja
inženieris. — Laivu īpašā krāsni ap-
dedzina veselu gadu, tikai tad tā de-
rīga lietošanai. Ir arī citas grūtības.
Ja stikla lente apraujas un pār-
trūkst, Furko mašina apstājas ražot.
Tad viss — laiva, dzesinātājs, krāsns
pamats — jāizņem, jāiztīra, ar vārdu
sakot, jāizdara īsts remonts Daudz lai-
ka ari nepieciešams, lai pēc tam ar

ogļgazes palīdzību atkal sasildītu krās-
ni līdz vajadzīgajai temperatūrai. Kop-
sumā viss tas parasti prasa sešas stun-
das.

— Jā,tas nav joks, — piekrita Gre-
dzens.

— Normālos apstākļos tas vēl nav
nekas. Parasti krāsni remontē tikai pēc
katrām simts stundām. Bet kopš eks-
perimentējam, stikla lente reizēm ap-
raujas divas vai trīs reizes vienā
naktī ...

— Biedr Volgin, — cechā ienāca
blondā sārtvaidze, ko Andris bija pir-
mīt ievērojis kantorī, — jūs aicina pie
tālruņa.

— Laikam atkal kāds no priekšniecī-
bas pa telefonu mazgās man galvu. Nu,
pie galvas mazgāšanas esmu pieradis.
Laikam tāpēc man tik reti mati. Eju,
tūlīt eju. Atstāšu jūs ar Ziemeli. Viņš
mans krietnākais palīgs un paskaidros
visu, kas jūs interesē.

Ziemelis sarauktām uzacīm stāvēja
pie krāsns un neatlaidīgi vēroja slīdo-
šo stikla lenti.

— Es vēl īsti nesaprotu, kādā veidā
Volgins domā divkāršot Furko ma-
šīnas ražīgumu?

Ziemelis, kā domādams, pašūpoja sa-
vas medaļas, kas atsitās viena pret ot-
ru ar dzidru metāla skaņu.

— Lūk, kad biedrs Volgins pārbrau-
ca no sanāksmes Maskavā, sākām vis-
pirms eksperimentēt pēc Karaseva me-
todes. Gorkijas slavenais stachanovietis
Karasevs, ko pirmīt strīdā ar biedruCepurnieku pieminēja mūsu inženieris,
ar dzesinātaju dubultošanu ir panācis
70 metru stundas ātrumu. Bet
Volgins teica — mums jāsasniedz
simts, un nevienu centimetru ma-
zāk! Tad viņš izgudroja savu pa-
ša_ metodi, ko īsumā var apzī-
mētar četriem vārdiem—dziļāk, zemāk,
tuvāk, ātrāk. Proti, laivu mēs iegrem-
dējām dziļāk stikla masā. Līdz ar to
laivas tilpums izspieda daudz lielāku
javas daudzumu nekā agrāk, un šķid-
rais stikls daudz spēcīgāk izplūda pa
laivas spraugu. Dzesinātajās caurules,
kas agrāk atradās pusmetra augstumā
nospraugas, mēs tagad novietojām gan-
drīz pie pašas spraugas un tuvāk stikla
lentei. Līdz ar to stikls, kaut tas strūk-
loja ciur spraugu lielākā daudzumā un
atrak, laikā paspēja atdzist un sacietēt.
Beidzot Volgins palielināja veltņu mo-
tora zobratu apgriezienus, piespiežot
veltņus gandrīz divkārt ātrāk vilkt uz
augšu lenti.

— Jā, ģeniāli vienkāršs atrisinājums.
Bet kāpēc vēl nav īstu rezultātu?

— Redziet, viss reizēm grozās ap mi-
limetru slkdaļām. Pietiek iegremdēt
laivu kādu sprīdi dziļāk vai novietot
dzesinātājus mazliet tuvāk, — un stikls
jau niķojas. Te tam rodas sirds, te kā-

da cita vaina. Bet mēs vēl pacīnīsi-
mies!

— Ar ko tad jūs te gribat cīnīties? —
atskanēja Volgina jautrā balss. — Es
nupat atkal pacīnījos ar tresta stūr-
galvjiem. Labi, ka tā bija telefona sa-
runa. Ja man pa tālruni saka kaut ko
sevišķi nepatīkamu, es parasti tūlīt
saucu: «Ko jūs teicāt? Es nekā ne-
dzirdu ... Jā, neviena vārda... Te ir
ļoti vāja dzirdamība...» To es atkār-
toju tik ilgi, kamēr manam sarunu
biedram apnīk lamāties un viņš sāk
runāt pieklājīgi. Bet nu iesim augšā!

Te bija tā vieta, kur stikls at-
stāja Furko mašinu un pirmo rei-
zi ieraudzīja dienas gaismu. Cietajai,
stāvajai lentei, kas, veltņu spiedienam
paklausīdama, kāpa no mašinas, bija
piekārta metru gara aukla. Tikko len-
te pa vienu metru bija stāvus uzslīdē-
jusi augšā, kāds strādnieks ar asu tē-
rauda ritenīti pārgrieza to. Atskanēja
brīkšķis, un divas strādnieces, ādas
cimdu aizsargātām rokām saņēma
stikla loksni, kas vēl kūpēja, un novie-
toja uz galda. Veiklas rokas zibens-
ātrumā apgrieza loksni pēc noteikta
mēra, — un lūk, dzidrais, caurspīdī-
gais logu stikls bija gatavs un it kā
gaidīja iestiklošanu.

Bet Volgina un partorga acīs nere-
dzēja gandarījumu. Pēc tās nevērīgās
kustības, ar kādu strādnieces saņēma
stikla loksnes, varēja spriest, ka tas
ir brāķis.

Inženieris nopūtās: — Jā, tādu stik-
lu mes nevaram piedāvāt nevienam
noņēmējam. Var redzēt, «sirds» baltais
kristalizējums kā dzīsla stiepjas caur
visām loksnēm. Sirds visu sabojā.

Uz tērauda kāpnēm atskanēja soļi,
brīžiem ātrāki, brīžiem it kā vilcināda-
mies, kā tas mēdz būt pie svārstīgas
dabas cilvēkiem.

— Labdien, — apsveicinājās nācējs
mazliet nedrošā balsi. — Kā jums vei-
cas? Nekādu rezultātu? Es dzirdēju, ka
nupat pie mums bija biedrs Cepur-
nieks no būvmateriālu rūpniecības
tresta.

Daina pamāja.
— Redziet nu. Domāju, ka sakarā ar

jaunradušos stāvokli vajadzētu sasaukt
apspriedi.

— Apspriedi? — brīnījās Daina.
— Nu jā, tādu mazu apspriedi, kurā

piedalītos es, jus un galvenais inženie-
ris. Iesim uz manu kabinetu ... Un
kas jus tāds esat? — bargi uzsauca
viņš Andrim, kas grasījās sekot pārē-
jiem.

— Tas ir biedrs Gredzens, žurnālists.
Viņš grib rakstīt par mū/su fabriku.

— Protams, protams. Mēs jūtamies
Joti pagodināti — runātāja balss pēk-
šņi pārvērtās. — Esmu šīs fabrikas di-
rektors Miltiņš, — stadijās viņš priek-
ša, ielikdams Gredzena delnā roku, kaa
bija mīksta un apaļa kā spilvens.

— Nāciet vien līdzi! No preses mums
nekādu noslēpumu nav.

Ērti apsēdies savā atzveltnes krēslā,
Miltiņš kādu brīdi klusēja, it kā ap-
domādams, no kura gala sākt.

— Redziet, biedri, ņemot vērā paš-
reizējo stāvokli, nolēmu, ka lietderīgi
būtu pagaidām pārtraukt eksperimen-
tus.

— Bet jūs taču pats pirmais iestājā-
ties par Volgina plānu .

— Nu jā. Jūs paši zināt, biedr Vol-
gin, es atbalstīju jūs ...

— Vai tas nozīmē, ka jūs manai me-
todei vairs neticat?

— JMe, ne. Par neuzticēšanos nevar
but runas. Bet apsvērsim aukstasinīgi
radušos stāvokli. Eksperimenti jau
ilgst vairāk par nedēļu. Vienīgais re-
zultāts tas, ka mes sistemātiski nepil-
dām ražošanas plānu. Gaidītās atzinī-
bas vieta mani bar un lamā.

Volgins iekaisa. — No tādiem apsvē-
rumiem mēs nedrīkstam vadīties. Ja
tikai domāsim par to, lai mūs neviens
nenorāj, lai viss būtu gludi un mierīgi
— tad mes mūžam paliksim pie piec-
desmit metriem stikla stundā. Nē, ma-
nis dēļ, lai mani lamā, lai sit, kad es-
mu to pelnījis, — ja vien apzinās ka
mans darbs kalpo dzimtenei.

— Jā, jā. Viss tas ļoti cildeni. Jūs zi-
nāt, kā es jūs cienīju, biedr Volgin...
Bet... mēs esam saņēmuši no-
rādījumus... Mums nekas cits neat-
liek kā uz laiku atteikties no mēģinā-
jumiem. Mēs taču nedrīkstam riskēt ar
mušu fabrikas labo slavu.

— Es no savas puses nevaru jums
piekrist — iebilda Daina. — Vai jūs
domājat ar to, ka godīgi pildāt savus
direktora pienākumus, pietiek? Nē,
biedr Miltiņ. Būt komunistam nozī-
me būt drosmīgam, nebīties šķēršļu.
Mēs eksperimentus turpināsim. To
teicu pirmīt biedram Cepurniekam, to
tagad saku jums. Partija mūs atbalsta.

*Tovakar Andris Gredzens sēdēja re-
dakcijā un diktēja mašīnrakstītājai
kādu tēlojumu, bet viņa domas kavē-
jas pie «Sarkanā stikla».

Tikko viņš beidza diktēt, zvanīja
tālrunis.

— Biedr Gredzen? — atskanēja te-
lefonā Dainas _ Kalnrozes dzidrā balss.
— Labi, ka jus noķēru. Brauciet tūlīt
uz mūsu fabriku. Šonakt viss izšķir-
sies ... Gaidu.

Daina tiešām gaidīja fabrikas kanto-
rī. Viņas vaigi likās neparasti sārti,
bet acīs redzēja drudžainu satrauku-
ma kvēli. — Volgins papildinājis sa-
vu izgudrojumu ... Tagad viss izšķir-
sies ...

— Vai ir jau panākumi?
— Vēl nē. Šodien stikla lente atkal

pārtrūkusi divas reizes ... Bet es ti-
cu ... Es tomēr ticu ...

— Iesim nu pie mašinām!
Turpinājuma 5. lapas pusi



KĀDS
AIZMIRSTS
KRITIKAS

UZDEVUMS

Par kritikas un kritiķu uzdevumiem

ir daudz runāts gan presē, gan rakst-
nieku sanāksmēs. Tas darīts tādēļ, lai
ari mūsu kritiku padarītu principiālā-
ku, dziļāku, rakstniekam un lasītājam
nozīmīgāku. Bet, cik zināms, nav ru-
nāts par vienu ļoti svarīgu uzdevumu,

par ko nerunā un ko nerealizē ari pa-
ši kritiķi, bet kas katrā ziņā jāveic kri-

tikai, ja tā grib būt padomju kritika.

Šo uzdevumu ļoti skaidri un nepār-
protami formulē VK(b)P CK žurnāls
«Boļševik» 1946. gada 19. numura ie-
vadrakstā: «Kritiķiem jāpalīdz
rakstniekiem atrast attē-
lojamajā īst e*n ī bā to, kas ir
patiesi jauns, komunistisks,
un jāsekmē šī ļaunā attīs-
tīšanās» (10. lpp.; pasvītr. mans —
K. Kr.).

Tādu norādījumu kritiķiem dod par-
tijas vadība. Un šis norādījums ir vietā
un ļoti principiāls.

Kritikas uzdevums padomju sabied-

rībā taču ir tāds pats kā visa pārējā
uzdevums: cīnīties par augstāko mērķi
— par komunismu. Kritika runā par
literatūru un mākslu ne pašas literatū-

ras un mākslas dēļ, bet lai celtu dzīvi,
lai palīdzētu rakstniekiem un māksli-
niekiem pareizi orientēties dzīvē un to
pareizi, idejiski un mākslinieciski ie-
darbīgi attēlot, tai šo uzdevumu veik-

tu, kritikai jārunā ne vien par litera-

tūru, bet arī par dzīvi, un kritiķa pir-
mais pienākums — vispirms pašam
dziļi izprast padomju dzīvi, laikā sa-
skatīt jauno, pozitīvo, progresīvo, kā

arī nesaudzīgi un visur atmaskot ve-
co, negatīvo, savu laiku pārdzīvojušo,
kas traucē dzīvi virzīties uz priekšu.
Tikai tā kritika kļūs dziļi principiāla,
idejiska un nopietna, zaudēs tukšu di-
žošanos un bezsaturīgas frāzes, pārvēr-
tīsies par īstu un nepieciešamu palīgu
rakstniekam viņa darbā.

Bet šo uzdevumu kritika nav vei-

kusi. Viņa pati ir stipri atpalikusi pa-
reizas dzīves izpratnes ziņā, tai pašai
ir trūkusi tā īpašība, kuru biedrs

Staļins ļoti pamatoti uzskata par vienu
no visvērtīgākajām boļševika īpašībām

— spēju sajust jauno. Zaudēdama boļ-
ševistisko partejiskumu dzīves izprat-
nē, kritika zaudēja arī nepieciešamo
modrību un ļāva padomju literatūrā
ieviesties kaitīgiem, bezidejiskiem un
apolitiskiem darbiem, laikā nesaskatīja
šīs kļūdas un trūkumus un nemobili-

zēja rakstnieku uzmanību to novērša-
nai. Ne velti partija kritiķiem pārmet:

«Zemais teorētiskais un politiskais mū-

su kritikas līmenis kavē ari rakstnie-
kiem apzināties un pārvarēt savas kļū-
das» (Boļševik, 1946., 19. nrs, 10. lpp.).

Bet kritikai «jācīnās par jauniem pa-
domju literatūras panākumiem, atbal-
stot visu to, kas progresīvs rakstnieku

jaunradē, un laikus atmaskojot visu to,

kas var literatūru novirzīt no patiesa

un dziļa dzīves attēlojuma» (Kultūra
i žizņ, 1947., 7. nrs).

Nerunāšu še par visu padomju kri-

tiku, bet tikai par latviešu. Jāatzīmē

viena raksturīga parādība: kad mušu

kritiķi vai tie, kas raksta kritikas un

recenzijas, runā par stāstiem, dzejām,

lugām un aprakstiem, kas attēlo lat-

viešu strēlnieku cīņu Tēvijas kara
frontēs, viņi neturas tikai literārā dar-

ba ietvaros, bet runā arī par pašiem
reālajiem cilvēkiem un viņu reālo cīņu,
konkrēti parāda, kā auguši un k ūdīju-
šies mūsu strēlnieki varonīgajā cīņa

par Dzimteni. Bet kad runa par dar-
biem, kas attēlo sociālistisko celtniecī-
bu, tad apmierinās ar vispārējiem, ne-
konkrētiem norādījumiem uz tagadējo
dzīves īstenību, neanalizējot sociālis-

tiskās attiecības pret darbu, dziļāk ne-

iztirzājot tās jaunās īpašības, kas vei-
dojas un nostiprinās simtos un tūksto-
šos strādniekos, mūsu sociālistiskā
darba izcilniekos. Izskaidrojums šim
faktam, šķiet, meklējams tai apstāklī,
ka vairums pašu kritiķu bija karavīri
un tātad strēlniekus un viņu dzīvi pa-
zina, bet strādnieku darbu rūpnīcas

un padomju zemnieku darbu un dzīvi

laukos viņi nepazīst, tāpēc par to ne-
var izteikties. Par stachanoviešiem

mums ir dzejoļi, poēmas, stāsti, bet
kāpēc sociālistiskā darba procesā ro-
das tādi stachanovieši, kāda jēga ir
sociālistiskajam darbam — to dziļāk

nav parādījis vēl neviens rakstnieks.
Bet šī darba jēgu, tā sociālos pama-
tus nav dziļāk izanalizējis arī neviens
kritiķis. Vai tas nav kritikas uzde-
vums? Vai kritikai nav jāpalīdz bied-
riski un godīgi, bez liekas dižošanās,
bet principiāli asi un skaidri jāpalīdz
rakstniekam izprast padomju dzīves
faktus —. jauno, sociālistisko cilvēku

un viņa darbu? Bez šaubām, jāpalīdz.
Bet kāpēc kritika to nedara? Taču lai-
kam tādēļ, ka pati vāji un neskaidri
orientējas dzīves konkrētībā un tās
sociālistiskajā pamatā.

Ja partija un sabiedrība prasa, lai
rakstnieks dziļi un konkrēti pazītu
dzīvi, tad tāds pats prasījums jāizvir-
za arī tiem, kas literatūru novērtē. Arī
tiem rūpīgi jānovēro dzīve, jāiet uz
rūpnīcām, jābrauc uz laukiem, jāmeklē
un jāsatausta visur jaunais sociālistis-
kās dzīves pulss, jāiepazīst un dziļi jā-
izprot padomju cilvēka psicholoģija un
morāle, jāsaskata dzīves konkrētībā,
kā jaunais cīnās un uzveic veco. Tas
attiecināms ne tikai uz recenzentiem
un kritiķiem, bet arī uz literatūras
teorētiķiem un vēsturniekiem. Ļeņina
principiālais boļševistiskā partejisku-
ma princips attiecas uz visām padomju
zinātnēm. Arī literatūras vēsturi pa-
reizi var izprast tikai tas, kas nostājas
jaunā, progresivā pusē, bet jauno dziļi
izprast var tikai tas, kas iet ar to vie-
nā solī, kas cīnās par jauno arī šodie-
nas sabiedrībā, kas aktivi piedalās so-
ciālisma celtniecībā. Kas neizprot šo-
dienu, neizprot arī pagātni . Bet šodie-
nu nevar izprast, sēžot aiz apolitiskā
akademisma Ķinas mūriem.

Apolitisma tvans ir pārāk jūtams
mūsu literatūras kritikā un pētniecībā,
tādēļ tur pārāk maz uzbrūk kapitālis-
tiskās pasaules negatīvajām paliekām
ideoloģijā un cilvēku attiecībās. Bet
partija prasa, lai literatūra un tās teo-
rētiķi «šausta sastinguma rutinu, muļ-
ķību un kultūras trūkumu, biklumu
cīņā pret grūtībām; lai tā atmasko
kundzisko augstprātību un pašpaļāvī-
bu, katru mietpilsoniskā individuālis-
ma izpausmi, vulgarizēšanu un visādus
atpalikušus noskaņojumus» (Kultūra i
žizņ, 1947., 7. nrs).

Ne vien rakstniekam, bet arī kriti-
ķim asi un nesaudzīgi, ar lielu idejis-
ku spēku jācīnās pret visu, kas vēl
negatīvs mūsu dzīvē. Ari šai ziņā iz-
cils paraugs ir Maksims Gorkijs. Ne
vien viņa stāsti un romāni, bet ari viņa
kritikas ir ierocis cīņai pret visu ne-
gatīvo, atpalikušo, mietpilsonisko. Jau-
najam ceļu citādi nevar atbrīvot, kā
tikai cīnoties pret visu, kas traucē, kas
pretojas, kas velk atpakaļ. Gorkijs vi-
sur un vienmēr ir cīnītājs, cīnītājs par
jaunu dzīvi, par sociālistisku dzīvi. Un
kad viņam vajag ātri un tieši atsauk-
ties dzīves pozitīvajām vai negatīva-
jām parādībām, viņš tver rokā publi-
cista spalvu. Kāpēc tikpat kā neviens
no mūsu kritiķiem un literatūras pēt-
niekiem nav uzrakstījis publicistisku
darbu? Ja publicistika nemazināja Gor-
kija nozīmi, kāpēc tad gan lai tā ma-
zinātu mūsu kritiķu un literatūras zi-
nātnieku nozīmi un labo slavu? Gluži
otrādi — tā ievērojami vairoja Gorkija
popularitāti un reizē ari viņa literāro
darbu idejisko vērtību, jo saistīja Gor-
kiju vēl ciešāk ar dzīves konkrēto tie-
šamību. Gorkija lozungs: «Ja ienaid-
nieks nepadodas — to iznīcina» — Tē-
vijas kara gados mobilizēja miljoniem
padomju cilvēku uz varonīgu cīņu un
kļuva par padomju humānisma pama-
tu. Un tas ir lielākais rakstnieka gods.

Neaizmirsīsim, ka aktiva cīnītāja
publicista asais vārds ir vairojis arī
Jāņa Sudrabkalna un Annas Sakses
nozīmi mūsu tautas celtniecības darbā.

Boļševiku partija, vadīdama un or-
ganizēdama tautu cīņā par lielajiem
komunisma mērķiem, ir nospraudusi
skaidras un nepārprotamas līnijas arī
rakstnieku darbam. «Mūsu rakstnieku
pienākums — vispārināt to varonību,
ar kādu tauta tagad strādā, atjaunojot
un attīstot tālāk tautsaimniecību, pa-
rādīt tautas jūsmīgo darbu, realizējot
piecgades plānu, parādīt mākslas tēlos
sociālistiskās sacensības varoņus, pa-
rādīt padomju ļaudis kā patiesos ze-
mes saimniekus, kas vienmēr jūtas at-
bildīgi par tās uzplaukumu un attīstī-
bu» (Kultūra i žizņ, 1947., 7. nrs) . Tāds
pats uzdevums jāveic arī kritiķiem.

Rakstniekam ir jārāda tas, kas ti-
pisks, kas raksturīgs padomju cilvē-
kam, pzīvē tips neparādās vispārinātā
veidā. Dzīvē tipiskās īpašības ir izkai-
sītas, sadalītas, stipri indJviduētas. Sa-
skatīt, pareizi un dziļi saskatīt dzīvē
tipisko ir grūts uzdevums. Kritiķim
šai ziņā jāatvieglo rakstnieka darbs —
jāpalīdz rakstniekam dziļi un pareizi
orientēties dzīves konkrētībā, laikus
jāsignalizē par visu to jauno, kas ro-
das, jāparāda, kā un kādēļ tas rodas
un kurp virzās tā attīstība. Tikai tā
nodibināsies īsta produktīva sadarbība
starp kritiķi un rakstnieku, tikai tā
kritiķis īsti ieies rakstnieka tēlu veido-
šanas darbnīcā kā nepieciešams pa-
līgs, tikai tā viņš turpinās lielās, pro-
gresīvās kritikas tradīcijas — Beļin-
ska, Cerniševska, Dobroļubova, Pļecha-
nova un Gorkija tradīcijas, tikai tā
viņš varēs pilnā mērā realizēt cildeno
Ļeņina un Staļina boļševistiskā par-
tejiskuma principā, padomju literatūrā,
un viņa darbi kļūs sabiedriski aktuāli
un idejiski, audzinās rakstniekus un
lasītājus, sekmēs sociālisma celtnie-
cību. K. Krauliņš

ĪSĀ STĀSTA MEISTARS

Kā lasītāji, tā arī laikrakstu un žur-
nālu redakcijas gaida jaunus, satura
bagātus un saistošus stāstus, kuros
mākslas meistarība būtu apvienota ar
lielu idejisku spēku. Vadims Koževņi-
kovs ir viens no tiem nedaudzajiem
padomju rakstniekiem, kuri sekmīgi
strādā šai žanrā. Viņa darbu, viņa pie-
redzes studēšana ir ļoti saistoša ari
jaunās latviešu padomju rakstniecības
prozaiķiem.

V. Koževņikovs savu pirmo stāstu
«Osta» uzrakstīja 1928. gadā. Gadu vē-
lāk parādījās viņa pirmā stāstu grā-
mata «Nakts saruna», bet 1940. gadā —
stāstījums par Caricinas aizstāvēšanu
«Lielais aicinājums».

Lielā Tēvijas kara otrajā dienā
V. Koževņikovs devās uz rietumu
fronti, lai darbotos par literātu frontes
laikrakstā «Krasnoarmeiskaja Pravda».
Kopš 1943. gada viņš strādā par kara
korespondentu «Pravda».

Stāsti, kas sakopoti krājumā «Tas
stiprāks par visu», kurš iznācis Rīgā *),
apliecina V. Koževņikova meistarības
lielu briedumu. Šai krājumā sakopots
31 stāsts, kuru lielākā daļa veltīta Lielā
Tēvijas kara tēmām un varoņiem. Tie
uzrakstīti laikā no 1941.—43. gadam.

«Vienkārši skarba patiesība ietekme
vairāk nekā visizsmalcinātākā fantāzi-
ja,» saka autors stāstā «Tas stiprāks
par visu». Šos vārdus var pieņemt par
visas grāmatas epigrafu, tie netieši
raksturo V. Koževņikova radītājus
principus.

Stāstā «Tas stiprāks par visu» rakst-
nieks stāsta par Belgradā satikto ame-
rikāņu žurnālistu. Pēc tautības chor-
vats, tas agrā bērnībā nokļuvis Ame-
rikā, kur pēc ilgas klaiņošanas un strā-
dāšanas visdažādākos arodos kļuvis
par žurnālistu. Dolāru vara Amerika
likvidē patieso preses brīvību un no-
teic literārās darbības raksturu, būtī-
bu un virzienu. Un stāsta varoni «in-
teresēja nevis fakti, bet gan tas, ka
viņam tos iztēloja reklāmu pasūtītā-
ji». Bieži vien tam vajadzēja, — ka
viņš atzīstas, — vienā laikrakstā sla-
vēt to, ko citā pēlis. Bet tas deva pel-
ņu un līdz ar to arī iespēju kārtot sa-
vu personīgo labklājību.

Kad viņš bija nomests Tito partizā-
nu nometnē un tuvāk iepazinās ar
Dienvidslāvijas atbrīvošanas cīņas va-
roņiem, viņš nespēja vairs rakstīt ne-
patiesību. Tito tēls un stāja bija tik
pretstatīgi viņa norunai ar šefu, ka
viņš palika pie partizāniem un vairs
nerakstīja amerikāņu presei. Viņā pa-
modās radniecības jūtas. Viņš zaudēja
sievu, ko ļoti mīlēja, kura viņam bija
tikpat dārga kā dzīvība. (Tā atteicas
no viņa pati un lūdza viņu, bērna lai-
mes dēļ, vairs nebraukt atpakaļ uz

Bet viņš atraais

Ameriku.) nu oija sa-
vu tēvzemi, ieguvis cilvēcisku vērtību,
tagad viņš sāka saprast dzīves augsto
nozīmi.

Ja šajā stāstā tēvzemes mīlestības
tēma atklāta Marvarta dzīves gājuma,
viņam saduroties ar amerikāņu pasau-
les pērkamajiem tikumiem, tad pārē-
jie to stāsti ir veltīti vienkāršiem pa-
domju cilvēkiem, kuru padevība savai
sociālistiskajai dzimtenei ir viņu rak-
stura, ieskatu un rīcības organiskā bū-
tība. Ja stāstā par pasauli aiz mušu
robežām V. Koževņikovs pielieto zinā-
mus noteikumus, retoriku, pacilātu to-
ni, tad par padomju cilvēkiem rakst-
nieks stāsta bez izskaistinājumiem, pa-
skopi, atturīgi un vienkārši. Viņu veik-
tie varoņdarbi izskatās parasti un ik-
dienišķi. Stāstos nav efektīgu fabulis-
ku stāvokļu, asu sižetisku gājienu. Bet
šajā ikdienišķīguma slēpjas padomju
cilvēku lielums. Paradīdami milzī-
gu spraigumu, vīrišķību, pašaizliedzī-
bu un drosmi, viņi, šķiet, ne par ko
nebrīnās. Bet cik daudz dvēseles skais-
tuma, augstsirdības, biedriskuma, cil-
vēcības ir padomju cilvēkos — šo stās-
tu varoņos! Grāmatā viņi parādās ar

*') BāUBM Konceaimoa. Oto cajifaaee «cero» Pac-
cki-ju JlaTroci3A«T, Pāra, 1946.

Stāstīdams par trieciendaļas varoni
(«Leitnants Kolobadins»), par" artileris-
tu kapteini Sivercevu («Divkauja»), par
pasažieru lidmašīnas lidotāj u («Serjo-
ža Izmailovs»), par seržantu Guskovu
(«Zvērests»), šoferi Petju Savkinu («Ne-
mierīgais cilvēks»), sakarnieku Alfimo-
vu («Līnija »), rakstnieks parāda pa-
domju karavīra augstvērtību, kas zem
ārišķīgā rupjuma un zobgalības slēpj
bezgalīgu dzimtenes mīlestību, biedris-
ku maigumu, uzticibu un mīlestību.
Karš kļuvis par profesiju, par radītā-
ju, atklājis labākās rakstura īpašības,
izaudzinājis teicamus kara mākslas
meistarus — pirmās līnijas izlūku Če-
karkovu («Kara laime»), traktoru re-
monta speciālistu Vasiiliju Ignatoviču
Zuročkinu («Vecākais seržants»), kap-
teini Vasiliju Ņikiforoviču Koreškovu
(«Zem ledus jumta»), snaiperi Michailu
Petroviču Kondratjaku («Savīšanas aug-
stākā izglītība»), radistu seržantu Vla-
dimiru Antonoviču Logestevu («Slavas
ordeņa kavalieris»). Kas viņi bija pirms
kara? — Tulas strādnieki, Noginas au-
šanas fabriku meistari, Pārtikas Rūp-
niecības Tautas Komisariāta ekonomisti.
Ceļas patriotiskas jūtas, ass ienaids vi-
ņus iedvesmo varoņdarbiem, palīdz tiem
pārciest necilvēcīgos zaudējumus. Lūk,
kapec kaujinieks Tichonovs «vairs nav
lietojams «mēles» iegūšanai» («Smagā
roka»). yiņa naids ir tik liels, ka ti-
kai piepūloties viņš spēj saudzēt vācie-
šus, kas notverti ziņu ievākšanai.

Kā radoša darba mīlestība pārvar
nāves bailes, rāda stāsts «Tilts». Lai
novērstu vāciešu uzmanību no pārcel-
tuves būves darbiem, lielais galdnieku
meistars un sapieru bataljona kauji-
nieks Grigorijs Kerezko ar saviem
biedriem pieteicās celt citā vietā mal-
du tiltu. «Un Berezko manīja, ka pats
viņš paliek krastmalā ilgāk, nekā tas
nepieciešams... Viņš ieraudzīja, ka
Negovors bikli, šāviņam sprāgstot,
pietupdamies ļauj cirvim iekrist ūde-
nī, bet Neščeretnijs kapā tikai ar cirvi,
pats neskatīdamies kur, un sabojā

dažādiem vārdiem, dažādos notikumos

un stāvokļos. Rakstnieks stasta_ dabis-
ki, vienkārši, un lasītāja priekša parā-
dās satraucoši lielo cīņu epizodi un pa-
domju cilvēka iezīmes — viņa jaunās
attiecības pret darbu, pienākumu,
biedriem, kolektīvu.

Tādi ir Staļingradas ciņu dalībnieki
— stāsta «Nams bez numura» varoņi.
«Ivašins gulēja pie smagā ložmetēja
un šāva gar ielu. Frolovs, Seļezņevs un
Savkins apšaudīja vācu automatistus
uz blakusmāju jumtiem. Timkins sēdē-
ja pie krāsns dūmvada un pildī?a tuk-
šos diskus. Timkinam ir sadragāta kā-
ja, tāpēc viņš sēdēja un pildīja, lai
gan īsteni viņam vajadzēja gulēt un
sāpēs kliegt.» Par biedriskumu, kas
tiek pārbaudīts un norūdās sīvās kau-
jās, runā stāsti «Kuzma Tarasjuks»,
«Divi biedri», «Izturības mērs», «Mei-
tene, kas gāja priekšgalā» u. c. Kolek-
tīva ciešā uzraudzībā Kuzma Taras-
juks pārvar mazdūšību un biklumu,
kļūst vīrišķīgs un neatlaidīgs pavēles
izpildīšanā un līdz ar to iegūst bied-
ru draudzību un rūpes par sevi.

krietnu baļķi. Sapratis, kas darāms, lai
paceltu garastāvokli un glābtu lietu,
Berezko pavēl:

«Kaujinieki, mierā! Šeit vadītājs es-
mu es. Vai sapratāt? Maldu tiltu at-
ceļu. Celsim īstu tiltu.»

«Aizmirsuši briesmas, nāves bailes,
viņi sāka veikli un noteikti kārtot res-
nos baļķus ciešās rindās, stipri sasais-
tīja tos ar dzelzs nostiprinātājiem, un
neviens no viņiem vairs nelocījās šā-
viņiem ...»

Starp padomju cilvēku tēliem, kurus
rakstnieks tēlojis ar sirsnīgu izjūtu,
mēs atrodam gan bezvārda politisko
vadītāju, par kuru jūsmīgi stāsta kāds
kaujinieks («Mīļotais biedrs»), gan ko-
lektivās saimniecības sargu, kas para-
cies zem uzbēruma, kur stāvējuši ie-
naidnieka tanki, un kas sodīšanas brīdī
nicīgi skatās vācu virsniekiem acīs
(«Daņila»), gan metro būves strādnieci

man ir nelabi, es domāju tāpat kā to-
reiz un dzīve man liekas tik saistoša,
ka es patiešām kļūstu drosmīgs.»

Dzimtene, lielo vadoņu Ļeņina un
Staļina vārdi, — lūk, kas spārno pa-
domju cilvēkus varoņdarbiem. Stāstā
«Dzīves mīlestība» lidotājs Galadžins
sameklē savam ievainotajam biedram
lidotajam Korovkinam Džeka Londona
stāstu «Dzīves likums*, kas paticis
Ļeņinam, kad tas bija smagi slims.
Pec izveseļošanās Lidotājs stāsta: «To-
reiz es to nevarēju izlasīt: Joti dega
galva. Bet, luk, es domāju par Ļeņinu.
Ka viņš toreiz gulēja, mocījās. Un do-
māju tikai par dzīvi. Ne par savējo,
bet gan par mūsu visu dzīvi. Un tad
man tā, mana dzīve, kļuva neparasti
vērtīga.» Stāstā «Tuvums» stāstīts par
to, ka lidmašīnas rīku dēlī, caurspīdī-
gā plastiskā masā, iestiprina Staļina
ģīmetni, cilvēka, kura vaibstus pazīst
visa pasaule. Šī paraža mūsu lidotāju
dzīvē nav nekāda nejaušība. Cik dau-
dzas reizes bargā piķējošā kritienā,
piespiests pie sēdekļa tērauda atzvelt-
nes, bālu seju, lidotājs kā pirmo ie-
raudzīja rīku dēlī šī cilvēka ģīmetņu
Un vienkārša, stingra, pavēloša doma
lidotāju atkal darīja spēcīgu.

Visi Koževņikova stāsti lasītāju loti
saista un satrauc. Viņu autora perso-
na mums tagad ir spējīgs īsā stāsta
meistars, kas šo grūto un reto žanru
pārvalda. Koževņikova reālistiskais tē-
lošanas veids, augstvērtīgā īsvārdība,
tēlu konkrētība, noteiktas, psicholoģis-
ki pamatotas portretu sīkdaļas, mate-
riāla krietna pazīšana — tas viss ir
ilgstošas, neatlaidīgas un spraigas dzī-
ves pētīšanas iznākums. Kā paši tēli,
taarī sižeti un sīkdaļas nav sadomāti.
Stāsti ir dzīve tverti, tās ierosināti un
pārbaudīti. Un tāpat kā dzīvē vci stās-
tos skarbums ir turpat līdzās humo-
ram, spraigums — jokam. Ar lielu sil-
tumu un lirismu V. Koževņikovs tēlo
to paaudzi.kuru radījusi un izaudzi-nājusi Liela Oktobra revolūcija Ko-ževņikova mākslas spēks ir prasmē Iz-vēlētiesspilgtāko un tipiskāko, to, kas
visizcilak raksturo šo paaudzi. V. Ko-
ževņikova stāsti rada lepnuma jūtas
par padomju cilvēkiem. Viņi māca la-koniski un izteiksmīgi pielietot tos
mākslas līdzekļus, kas ir īsā stāstažanra pamats. j. Kacs

Toņu, kas frontes kaujinieku priekšā
lepojas ar saviem veikumiem darba
frontē («Neparasta diena»), gan bijušo
drēbnieci Mariju Ivanovnu Sņegovu,
kas iestājas fabrikā par štancētāju, jo
šajā fabrikā strādājis viņas dēls, kas
aizgājis uz fronti. Viņa rūpējas arī par
Ņinu Kuzmičevu, kuras vīrs kalpo ar-
mijā turpat, kur viņas dēls («Vien-
kāršs gadījums»). Aprauti, skopi, ar
lielu māksliniecisku izjūtu un taktu
rakstnieks runā par lielu varoņdarbu
veicēju cilvēku mīlestību, viņu lielo
dvēseles bagātību («Marts — aprilīsv
«Katja Petļuka»).

Kad padomju karaspēks iesoļo lielas
ārzemju pilsētas ielās, tad ar saspring-
tu, meklējošu skatienu mūsu kauji-
nieku un virsnieku sejās raudzījās kāds
cilvēks melnā, galīgi novalkātā apģēr-
bā. Tas ir leitnants Michails Arkisjans,
parašutistu grupas vecākais, kas kara
gados ienaidnieka aizmugurē izdarījis
daudzus varonīgus darbus, kļuvis par
žīs valsts partizānu kustības aktivu da-
lībnieku. Šo izcilo varonību rada dzim-
tenes mīlestība. Viņš stāsta:

«Kādā vietā vācieši mani dzenāja
ar suņiem. Līdu mežā, pa dubļiem, ap-
kārt tādi melni koki, apses. Līst, vēl
pastāstīšu, nepārtraukts, gluži pretīgi
lietus. Kļūst nelabi. Vācieši sašāvuši
vēderu. Spriedu: nošaušos. Izņemu
pistoli, piemiedzu acis, bet nu, sapro'ti,
iedomājos: ir sieva, ir tēvs, ir māte,
labi biedri, sādža, kurā, saproti, es dzī-
voju_ Armēnijā, mūsu tik ievērojamā
zemē, — un pēkšņi visa tā vairs ne-
būs, it kā pats ar savu roku es noga-
linu visu to, nevis sevi. Nav iespējams.
Nolēmu dzīvot. Un, kā redzi, es dzī-
voju. Atkratījos. Un katru reizi, kad

Tīrums. Pēteris Sils
Pēteris Sils

Pirms gadiem divdesmit es biju mežs.
Reiz ausa rīts,
Šurp atnāca kāds virs man svešs.
Tam cirvis bija līdz.

Un tā viss iesākās.
Te krita koki, lūza alkšņi, krūmi,
Te uMinskurā iešvirkstējās tāss,
Un gaisā vijās dūmi.
Bet vēlāk atnāca vēl trīs —-
Mazs puika, zirgs ar pieri lauku.
Un brīnums — cik te drīz
Tie iekopa sev lauku.

Es pārvērtos no meža tīrumā.
Fār mani graudi it kā zelta lietus lija.
Es nodomāju: — Jā,
Tas labi darīts bija.

Man blakus maza būda pacēlās
Ar vienu pašu logu.
Un kad es reizēm ieklausījos sarunās,
Te daudzināja kādu smagu slogu.

Reiz ieraudzīju lielsaimnieku Jostu.
— Ei, klausies, Graud, par zemi jāmaksā! —
Tā bija balss, kas pavēstīja postu:
— Ja ne, tad meklē laimi citā līdumā.'
Josts aizgāja pa lauku bargs kā drauds.
Bet līdumnieks tad nosarka, kā sarāts.
Pēc gada aizgāja jau arī Grauds.
Es sapratu — ir vainīgs zemes parāds.

Un aizritēja laiks —
Ar sauli, lietu, puteņieSn.un vēju.
Tas reizēm drausmīgs bij un baigs,
Cik daudz es šinī laikā pieredzēju!
Es esmu tīrums, biju — karalauks,
Par mani tanki brāzās, cirtās ložu krusa.Es tagad ilgojos, kad rudzupuķes plauks,
Jo dažam kaujiniekam manā klēpī dusa.
Lai slava tiem, kas izcīnīja brīvi,
Lai slava Zvaigznes karavīriem — varoņiem
Es atkal redzu plaukstam jaunu dzīvi, I
Es līdzi priecājos ar cilvēkiem.
Es līdzi priecājos ar veco Graudu.,
Kas kāda diena tagad atgriezās.
Viņš nerunāja vairs par parādu un naudu.Viņš mierīgs še uz dzīvi apmetās.
No viņa dzirdēju ko priecīgti un labu —Nu zeme nav vairs kungu īpašums.
Ir dzīve mainījusi savu dabu —Ir zeme visas tautas mantojums ..
Nu ašiem soļiem pavasaris nāk,
Kust pēdējs sniegs, kas slēpies meža malā.I manā klēpī dzīve mosties sāk,
Jau rosos kurmis savā zemes alā.
Un arī Graudam nemierīgs ir prāts,
Viņš vēro zemi, mākoņus un vēju.
Tad izved Bēri, skubinādams: — Nāc,Lai pošamies uz pavasara sēju!



Jaunu operu radīšanas
problēmas

Viena no aktuālākajām tēmām kom-
ponistu, dramaturgu un libretistu dar-
bā ir jautājums par jaunu, mūsu laik-
metam cienīgu operu radīšanu.

Ka operas forma ir iespaidīga sa-
biedrības audzinātāja, laikmeta dzīves
izteicēja un atspoguļotāja, kas stimulē
plašāko sabiedrisko slāņu domu un sa-
biedrības gribu virza pretī cēlākiem
sadzīves ideāliem; ka opera, kurā lielā
vienotībā sakausēti idejiskais saturs ar
potenciāli bagātu, paliekošu vērtību ie-
zīmētu muziķu, — visu to neviens ne-
varētu apstrīdēt.

Apsverot jaunu operu radīšanas ie-
spējas, jāapstājas pie diviem galvena-
jiem faktoriem. ,

Pirmkārt, visas operas nozīme atka-
rīga no libreta un tā idejiskā satura
vērtības, no tā psieholoģiskā dziļuma
un apdares formas, kurā galvenie indi-
viduālie un kolektīvie personāži, kā arī
galvenā _ darbības norise nostādīti
priekšplānā, apēnojot mazāk svarīgas
situācijas, saistot uzmanības sasprin-
dzinātību ar pieaugošu pakāpenību un
radot pašas operas kulmināciju tās
nobeiguma akordos. Libreta tekstam
jābūt lakoniskam, mērķtiecīgam, psi-
choloģiski pamatotam. Gari monologi,
visādi režisūras iespraudumi, kas ap-
ēno operas darbības norisi, izklaidē

uzmanību

skatītāju un piedod operas
uzvedumam dažreiz vairāk ārēji efek-
tīvu, bet iekšēji mazvērtīgu krāsainību.

Ka arī komponistam jābūt labam
psiehologam, kas dziļi izprot visu to,
ko viņš grib tēlot, kas pārvalda visus
mūzikas izteiksmes līdzekļus un tos ar
dziļāko prasmi izkārto operas veidoju-
mā, kas prot svarīgiem operas pos-
miem atrast vajadzīgo izteiksmi — ir
pats par sevi saprotams.

Visa operas attīstības vēsture rāda,
ka tikai tās operas saglabā sev palie-
kamu vērtību, kas uzrādījušas vispirms
dziļāko vērtīgumu pašā libretā.

Neveiksmes operu radīšanas laukā
cietuši tādi ģeniāli komponisti kā Šu-
berts, Vebers, Bēthovens vienīgi nemā-
kulīgi veidota libreta dēļ. Tā tas
bija ar Suberta operām «Alfonss un
Estrella», Vebera «Eirianti», Bēthovena
«Fidelio».

Ja komponists ar lielu neatlaidību
pats piedalās libreta radīšanā un visu
laiku patur prātā, ka tikai idejiski un
psicholoģiski vērtīgs materiāls ir vie-
nīgi pareizais pamats katrā operā, tas
arī gūst lielākus panākumus, resp. ra-
da paliekamu vērtību iezīmētas operas.
Libretists ir tikai komponista palīgs,
kas dod libretam tā literāro vērtību unlormu vei souicn

vajadzīgo . ja, piem.,
neizdzēšamu vērtību pārpilna ir ne-
mirstīgā Mocarta opera «Figaro kazas»,
tad liels nopelns te paša Mo-
carta neatlaidībai sameklēt sev vaja-
dzīgos sižetus, šim nolūkam pāršķir-
stot plašāko literatūru un gūstot no
tās meklētās idejas. Šādiem meklētāju
tipiem piederēja arī ievērojamais ope-
ru komponists Dž. Verdi. Vienā no sa-
vām vēstulēm Verdi raksta: «Es nekad
neesmu rakstījis operu gatavam libre-
tam, kas rakstīts kaut kur sāņus; es
nevaru saprast, kā varētu vispār ras-
tie* kāds scenārists, kas nemaldīgi uz-

minētu, ko esmu spējīgs iemiesot ope-
ra.» Verdi deva norādījumus saviem
libretistiem Soleram, Kammaronam,
Piava Gislanconi un Boito, kuri izstrā-
dāja komponistam vajadzīgo materiā-
lu. Cik daudz uzmanības, darba un ne-
atlaidības vajadzēja komponistam Ver-
di izšķiest, lai izstudētu visu Šekspī-
ru, Igo, Siliem un Baironu, lai šo stu-
diju rezultātā rastos 11 operas!

Tādu pašu neatlaidību sižetu meklē-
šana uzradījis Čaikovskis. Daudzas ie-
gūtas idejas nav realizētas operas for-
ma, bet visāda veida materiāli studēti,
lai gan bieži arī bez veļama iznākuma.
Pat nemirstīgā PufVina darbus Čai-
kovskis izlietojis kā vielu, lai to izkār-
totu pēc sava ieskata un radītu savas
ievērojamās operas («Pīķa dāma«,
«Jevgeņijs Oņegins»).

Lieliem panākumiem vainagoti to
operu komponistu darbi, kuros autors
patstāvīgi, atsevišķu libretistu atbal-
stīts vai arī jau uzrakstītu dzejnieku
darbu ietekme, veidojis operas libreta
pamatus. Tādiem komponistiem pieder
Bizē («Karmena»), Musorgskis, Rim-
skis-Korsakovs.

Ievērojamākais krievu padomju mū-
zikas zinātnieks un kritiķis I. Soller-
tinskis savā rakstā «Operas libreta dra-
maturģija» («S'ovetskaja muziķa» 1941.
gadā Nr. 3) dod ļoti derīgus padomus
libreta radīšanai. Pēc I. Sollertinska
domām, libreta radīšanā jāievēro vai-
rāki pamata noteikumi: 1) operas tek-
sta lakonisms, 2) libretā nedrīkst būt
nekādu blakusepizodu, nekādu sekun-
dāru personāžu, 3) pareiza operas eks-
pozīcijas uzbūve un 4) darbības nori-
ses koncepcija, kurā labi, loģiski un
mērķtiecīgi Izkārtotas ārijas, ansambļi,
koris.

I. Sollertinskis ļoti pareizi aizrāda,
ka operā jebkura replika, salīdzinājumā
ar dramatisko teātri, prasa trīskārtīgu,
četrkārtīgu laiku. Tādēļ arī kategoris-
ka ir prasība, kas uzstādāma libretis-
tam, — atturēties no daudzvārdības,
no teksta sablīvējuma, no dažādām
blakuslīnijām, epizodiem un tml.

Arī Verdi saka: «Operas libretā man
vispirms svarīgi divi momenti: situā-
cija un raksturs. Ja libretists savā sce-
nārijā radīs šos divus momentus, tad
es atrodu, ka pamatā tas ir viss.»

Operas ekspozīcijai jābūt tādai, ka
viss skatītājam saprotams jau no paša
sākuma. Klasisks operas ekspozīcijas
paraugs ir Bizē opera «Karmena». Viss
ir skaidrs no paša sākuma,i un skatītā-
jam nav jāiegūst vispirms vajadzības
«priekšzināšanas», lai sekmīgi varētu
sekot operas norisei..

Kas attiecas uz operas darbības no-
rises koncepciju, tad vispirms jāaiz-
rāda uz āriju un ansambļu problēmām.
Katrai ārijai jābūt iekļautai operas
darbībā kā svarīgai, neatsveramai sa-.
stāvdaļai, kas nepieciešama pašas ope-
ras darbības dēļ, bet nav zināms «izro-
tājums» , kā dziesma, kas kalpotu tikai
ārējam vokālam efektam un nav tiešā
saskarē ar operas darbību. Ārijai jā-
būt attiecīga personāža raksturoju-
mam, personības rakstura izteicējai,
dramatiskās situācijas motivētājai.

Liela nozīme operā ir ansambļiem.

Ansambļi — tie ir kolektivas domas iz-
teicēji, tauta, kas protestē pret varmā-
cību, kas gavilē uzvarai un cildina va-
roņus. Lai minam tikai dažus piemē-
rus, kā Musorgska «Borisa» emocionāli
bagātās, līdz sirds dziļumiem aizgrāb-
jošās ainas, kurās tauta (ansambļi, ko-
ris) ir galvenie operas darbības risinā-
tāji. Tāpat Gļinkas operas «Ivans Su-
saņins» nobeiguma aina.

Jaunākajās operās nereti komponisti
sajauc divus jēdzienus: melodrāmu un
traģēdiju (operu). Ja operā ietverti me-
lodramatiskie elementi, tad tas mazina
operas nozīmi.

I. Sollertinskis raksta: «Tie, kas aiz-
stāv melodrāmu kā pretsvaru traģēdi-
jai, parasti šaubās, vai iedomājams pa-
domju mākslas darbs, kas noslēgtos ar
varoņa traģisku nāvi? Vai tas savieno-
jams ar optimismu? Sājā gadījumā fi-
lozofisko optimismu sajauc ar fabulas
optimismu. «Karmena» beidzas ar tra-
ģisku Karmenas un Hozē bojā eju.
Tomēr, kad beidzamo reizi izskan Fa-
dieza mažora akords, neviens no mums
no teātra neaiznes bezcerību skumju
izjūtu. Kad Horacija rokās mirst Ham-
lets, kad «Dievu mijkrēsli» atskan sēru
maršs, kad Romeo un Džuljeta aiziet
nāvē, — skatītājā nepaceļas pesimistis-
kās bezizejas izjūta, jo fabulas traģis-
kais atšķetinajums šeit apvienots ar
dziļu filozofisku optimismu. , varoņi
iet bojā, bet viņi šķiras no mums ko-
pīgā darba uzvaras dēļ, jaunu tikumis-
ku principu dēļ.

Bēthovens savos ģeniālajos darbos ne-
reti parādījis, ka varoņa nāve ir tra-
ģiska tēma. Pie mums īsta traģēdi-
ja bieži aizstāta ar melodramatisku
kņadu. Darbības norise, teiksim, tuvo-
jas traģiskam nobeigumam, bet izšķi-
rīgā brīdī ielaužas sarkanie partizāni,
un darbojošies tēli glābti.

«Karmenu uzskatām kā traģiska rak-
stura paraugu, antikās traģēdijas cie-
nīgu. Viņas bojā eja izriet no pašas
personības traģiskās koncepcijas, no
viņas nespējas melot, ielaisties kaut
kādā morāles vai emocijas kompro-
misā.»

Jaunu operu radīšanas problēmām
pievērsies Maskavā notikušais Vissa-
vienības padomju komponistu plēnums.
Stajina prēmijas laureāts ievērojamais
komponists A. Hačaturjans savā runā
Uzsvēra, ka «opera pieder visdemokrā-
tiskākajiem un tautas iemīļotākajiem
žanriem, tai ir liela loma visplašāko
masu idejiskajā un mākslinieciskajā
audzināšanā». A. Hačaturjans aizrāda,
ka līdzšinējās komponistu neveiksmes
operas laukā izskaidrojamas ar to, ka
tur nav dziļi pozitivu īpašību iezīmētu
personību tēlu,. nav īsta dziļuma ide-
jiskajā vispārinātībā, bet daudz natu-
ralistisko elementu detaļu, chronikas,
maz izteiksmības, daudzveidīguma ,un
krāsainības pašas mūzikas valodā. Arī
Hačaturjans uzsver, ka operu likteņus
ietekmē libretu schematisms, drama-
tiskā plāna primitīvisms.

autu beidzamais laiks atteikties

no
pasivitātes visiem tiem, kas jaunu
operu radīšanā varētu pielikt savu ro-
ku. Operas un baleta teātrim, rakstnie-
kiem un dzejniekiem,. Mākslas lietu
pārvaldei jānāk palīgā komponistiem,
lai aktivizētu šo darbu, bet arī pašiem
komponistiem jāmeklē vajadzīgā viela,
vērīgām acīm jāpārskata viss tas, kas
mūsu laikos parādījies atklātībā.

Prof. Jēkabs Mediņš

PILSĒTAS ACIS
(Turpinājum» no 3. lpp.)

Viņi vispirms iegāja mazajā telpā,
ko stikla sienas atda!īja_ no pārēja ce-
chā. Te parasti uzturējās cecha meis-
tars un strādnieki, kas bija brīvi no
maiņas. Šoreiz telpā atradās četri cil-
vēki. Viņi sēdēja nekustīgi un, Andrim
ar Dainu ienākot, pat acis nepacēla.
Meistars Peimanis, sirmiem rugājiem
apaugušu seju, sūca pīpi. Tā nikni
sprakstēja, un pelni bira uz zilā ķi-
teļa, bet, meistars nelikās tos manām.
Truliem skatiem Peimanis raudzījās
kaut kur tālē, un viņa rokas vecīgi
drebēja. Furkists Tēriņš bija sadudzis
uz krēsla. Viņa sīkais augums tagad
izskatījās vēl sīkāks. Viens otram mu-
guras pagriezuši, sēdēja Nomnieks un
Ķīpa.

Ienāca Volgins. Arī tas likās sadru-
mis. Tikko pamājis žurnālistam, viņš

;zās pie Pelmaņa.
— Nu, meistar, sāksim no gala! Šo-

m":t vēi jāiztur.
Peimanis lēnām pacēla galvu. — Kā-

teica viņš

nes celtniecībai... Mums jauc uzva-
rai! Vai sapratāt mani?

Vecā meistara acis iedzirkstījās. Ar
enerģisku žestu viņš izkratīja pīpi pret
kurpes pumu un piecēlās. — Nu, puiši,
partorgam taisnība. Dzīvē nekas ne-
dodas viegli. Bet ko esam sākuši, to
nedrīkstam pamest. Aizieti — uņ viņš
devās uz durvju pusi, gandrīz sāskre-
joties ar Ziemeli, kas nupat ienāca.
Ziemelis šoreiz nēsāja virsvalku, bet
viņa stāja bija pa vecam kareiviski
braša.

— Ko jūs te snaužat kā baznīcā, —
sauca viņš. — Nāciet, paskatieties!
Pirmā mašina jau dod septiņdesmit
piecus metrus stundā. Un no «sirds»
ne vēsts!

Strādnieki skriešus devās pie Furko
mašīnas.

Bet mašina, acīm redzot, bija nolē-
musi spītēt pat alumīnija un magnija
savienojumam. Inženiera pēdējos vār-
dus pavadīja skaļš brīkšķis. Tam se-
koja apdullinoša stikla šķindoņa. Li-
kās, ka namam izbirtu rūtis.

— Jā. Tādēļ mums sešu stundu
vietā krāsns jāsaved kārtībā divās
stundās. Vai veiksim?

— Veiksim! — pārliecinātā balsī at-
bildēja Ziemelis. — Sarausim! Ķīpa lai
paliek pie trešās mašinas, bet mēs čet-
ri divās stundās tiksim galā ar šo.

*
Klusi rūkdami veltņi sāka griezties,

un stikla lente kā dzidrs brīnums iz-
kāpa no spraugas.

Volgins apmierināti pasmaidīja.
— Nu, biedri, ja vēl nevaram lepo-

ties ar stikla ražošanas ātrumu, tad
vismaz krāsns tīrīšanā esam pārspējuši
visus rekordus. Mēs to veicām vienā
stundā un piecdesmit minūtēs. Domā-
ju, ka esam pelnījuši krietnu dūmu, —
un Volgins pastiepa biedriem savu
kārbu. Noslaucījusi sviedrainās rokas
pie biksēm, strādnieki apsēdās un aiz-
smēķēja papirosus. Vecais meistars ņē-
mās bāzt savu pīpi. Bet šis darbs vi-
ņam lāgā neveicās. Pirksti drebēja, un
saraustītas trīsas kratīja miesu. — Nav
jau vairs tie gadi, — teica viņš, it ka
atvainodamies. — Jaunībā varēju kaut
ar lāci spēkā mēroties. i

da tam nozīme, — gurda,
aizlauztā balsī. — Mēs jau vairāk par
divām nedēļām mēģinām...

— Un jūs? Kā jūs domājat, — grie-
zās Volgins pie pārējiem. Neviens ne-
atbildēja.

Daina, pārmijuši ātru skatu ar inže-
nieri , piegāja pie meistara un uzlika
viņam roku uz pleca.

Biedr Pelmani, vai tad drīkst ap-
stāties pusceļā tikai tādēļ, ka vēl nav
panākumu? — Viņas balss bija klusa,
sirsnīga. — Jūs savā mūžā esat daudz
pieredzējuši. Vai viss padodas viegli?
Paši stāstījāt, kā jūs Ulmaņa laika at-
laida no darba, ka jūs turēja apcieti-
nājumā, kā jūsu ģimene kavas ar ba-
du Un tomēr jūs neizsamisat, tomēr
jūs nepametat revolucionāro. _ darbibu.
Jūs bijāt pārliecināti, ka cīnāties par
lielu lietu, jūs ticējāt darbaļaužu uz-
varai ... Arī šoreiz mes cīnāmies par
lielu lietu. Mēs zinām, ko Volgina iz-
gudrojums nozīme visai mušu dzimte-

— Sasodīts! Lente atkal pārtrūkusi,
— lādējās Ziemelis.

Volgins neatbildēja. Viņš stāvēja
drusku uz priekšu saliecies, un krāsns
atspīdums krita pār viņa seju, kas šai
brīdī atgādināja vulkāna krāteri.
Liesmu dzeltenā atblāzma kā karsta
lava pildīja dziļās rievas, vaibelu
mokpilnā sasprindzinātība vēstīja tu-
vu izverdumu.

Bet viņam izdevās savaldīties. Nori-
jis lāstu, Volgins stingrā balsī deva
pavēli izslēgt gāzi. Dzeltenās liesmas
nodzisa, un tūdaļ spriegais _ atspīdums
viņa sejā izzuda. Tagad ta izskatījās
mierīga kā allaž.

— Nu, draugi, ko darīsim? — grie-
zās viņš pie strādniekiem. — Ja patē-
rēsim parastās sešas stundas, lai_ atkal
laistu krāsni darbā, šonakt no mēģinā-
jumiem vairs nekas neiznāk.

— Bet šonakt taču gribējām ekspe-
rimentu novadīt līdz galam, — aizrā-
dīja Daina.

— Ir jau labi, Pelmani, — mierināja
viņu Daina. — Jūs jau nupat rāvāties
dūšīgāk par visiem ... Biedr Ziemeli,
kāds ātrums?

— Astoņdesmit metri stundā.
— Astoņdesmit metri! Tātad Kara-

seva sasniegumus jau tagad esam pār-
spējuši! Vai es neteicu, ka...

Šai brīdī atkal atskanēja spējš brīk-
šķis un stikla drumslu kritiena trok-
snis.

Andris uzlēca. Nē, pirmajā krāsnī
stikla lente joprojām slīdēja daiļi un
vienmērīgi.

— Avarējusi trešā mašina, tā, pie
kuras palika biedrs Ķīpa, — paskaid-
roja Volgins, pūlēdamies apvaldīt īg-
numu. — Šoreiz mēs mēģinām uz tri-
jām mašinām reizē. Nu. biedri, atlo-
cīsim piedurknes un ķersimies atkal
pie darba. Nekas cits neatliek. Zieme-
lis paliks pie savas mašinas ... Un jūs,
biedr Pelmani? — piebilda Volgins un
domīgi aplūkoja veco vīru, kas vēl

smagi elpoja. — Arī jums derētu pa-
likt tepat.

— Ne par kādu cenu! Vai jūs domā-
jat, ka darbam esmu par vecu? No ci-
tiem nevēlos atpalikt, — un satrau-
kumā iebāzis kaistošo pīpi kabatā,
Peimanis pats pirmais devās uz avā-
rijas vietu.

Šoreiz _krāsns tīrīšanu veica desmit
minūtes ātrāk nekā pirmajā reizē.

Devis rīkojumu iegremdēt laiviņu
dziļāk, inženieris atkrita uz sola. Dai-
na apsēdās inženierim blakus. — Nu,
Pauli, jūs esat strādājuši kā varoņi.

Inženieris atmeta ar roku. — Ir jau
labi. Kādi mēs varoņi? Mēs tikai sa-
vu pienākumu pildām. Jūs biedr Gre-
dzen, esat redzējuši tikai šo nakti. Bet
kopš divām nedēļām mums te iet kā
pa elli. Pietiek sēdēt! Jāapskatās, kā
veicas Ziemelim.

Andris un partorgs sekoja viņam.
Pie pirmās krāsns jau pulcējās visi
furkisti. Sejās atspoguļojās uzbudinā-
jums, iekritušās acis drudžaini gailēja.

— Deviņdesmit metri stundā, —
čukstēja Peimanis, kas bija aizmirsis
sūkt savu pīpi. — Deviņdesmit metri!
Kas to būtu ticējis!

metrs jau bija izkāpis no Furko ka-
meras rīkles. Abas apgriezējas, kas ag-
rāk varēja omulīgi patriekt par šo to.
ņemas nosvīdušas. Viņas vairs nespēja
turēt līdzi mašinas jaunajam ātrumam.

— Biedr galveno inženieri, — sūdzē-
jās tās. — No tāda tempa jau var
traks palikt. Te vajag divreiz vairāk
strādnieču.

— Rīt došu palīgus, — mierināja
Volgins. — Šonakt jums vel jāiztur...
Ar laiku ierīkosim mechanisku ap-
griešanu. Sājā piecgadē mūsu fabrika
vēl piedzīvos dažu labu jauninājumu!

Viņi atkal nokāpa lejā. Visiem nu bi-
ja skaidrs, ka inženiera Volgina meto-
de izrādījusies pareiza. Tagad vissva-
rīgākais bija, kādu maksimālu ātrumu
varēs izspiest no mašinām, nepazemi-
not stikla kvalitāti.

Apziņa, ka viņi šonakt ir izšķīrēja,
izcila notikuma liecinieki, atspoguļojās
stiklinieku satrauktajās sejās. Pirmītējo
priecīgo skaļumu, ko bija izsaucis pir-
mo panākumu skurbums, bija aizstājis
klusums. Cieši sakniebtām lūpām, sa-
sprindzinātiem vaibstiem vīri vēroja
stikla lentes gaitu. So spriego klusumu,
kas likās elektriskas strāvas pilns, brī-
žiem pārtrauca Ziemelis un Ķīpa, pus-

— Ko tu runā! — apsauca viņu Zie-
melis. — Nupat skatījos, lentes ātrums
ir jau deviņdesmit pieci metri stundā!

Sai brīcfī no trešās mašinas atlidoja
Ķīpas uztrauktais sauciens.

— Trešā mašina dod simts metrus
stundā!

Volgins pakratīja galvu. — Vēl nekā
nevar zināt. Varbūt, ka mašinas dos
brāķi. Dažas stundas jānogaida. Iesim
augšā, paskatīsimies, kāds stikls nāk
ārā ...

Dimdoši, steidzīgi soļi atskanēja uz
metāla kāpieniem. Gājienu noslēdza
vecais meistars, kas nebeidza murmi-
nāt: «Tavi brīnumi! Simts metru! Vi-
su mūžu esmu nostrādājis, bet neesmu
redzējis, ka Furko mašina dotu vairāk
par sešdesmit! Tavi brīnumi!»

Te ātruma straujā izmaiņa bija vēl
labāk saskatāma. Tikko strādnieks pa-
guva saņemt metru stikla, nākamais

balsī ziņodami rezultātus. 102 metri,
103 metri, 105 metri. Temps kāpa.
, Gredzens bija apsēdies pie loga, aiz
kura nakts vēla savus tumšos viļņus.
Pēkšņi plašais apgaismotais cechs ar
strādnieku saspriegtajiem stāviem vi-
ņam atgādināja tvaikoni, kas nakts
melnumā traucas pāri okeānam milzu
ātrumā.

Stunda gāja pēc stundas. Mašinu āt-
rums arvien pieauga, bet no «sirds»
nebija ne vēsts. Dzidrs, bez mazākās
vainas, iezilgani virmojot, stikls kā
kristāla strūkla kāpa bez pārstājas uz
augšu.

Kad logos iezīmējās ausma, Volgins
griezās pie saviem biedriem: —. Nu
puiši, lielais darbs ir padarīts. L~:
paliek tikai rīta maiņa. Pārējie var iet
uz mājām. Un jūs, biedr Grcdzen, ari
ejiet drusku nosnausties! Rīt jūs varat
rakstīt avīzē, ka Latvijas stiklinieki
pārspējuši pasaules rekordu!

„KRIEVU JAUTĀJUMS"
(Sakara ar pirmizrādi Krievu drāmas teātri)

Konstantīns Simonovs pieder tiem
padomju autoriem, kas iet kopsolī ar
iaikmetu, redzīgām acīm raugās dzīvē,
ātri reaģē uz svarīgākajiem notiku-
miem un pasniedz tos mākslinieciskos
tēlos.

Tūlīt pēc kara beigām K. Simonovs
skatītājiem deva jaunu lugu «Zem
Prāgas kastaņām» , kas radusies pēc
ilgstošas uzturēšanās Čechoslovakijā
un ļoti asi nostāda jautājumu par mod-
rību un tās trūkumiem pēckara laik-
metā.

Un beidzot kā rezultāts no brauciena
uz Ameriku parādījās luga «Krievu
jautājums», kuras iestudēšanas darbus
nupat nobeidz Krievu drāmas teātris.

Cik šī luga savlaicīga un laikmetīga,
par to būtu lieki runāt. Skatuviskos
tēlos tā risina tās pašas problēmas, kas
šodien pilda mūsu laikrakstu slejas.
Sagatavojot tās iestudējumu, mēs visu
laiku jūtam, ka dzīve bez rimtas mums
sniedz visbagātāko materiālu. Lasītāji
zina, ka lugas darbība norisinās ameri-
kāņu preses saimnieku un darbinieku
vide. baimnieku intereses arvien vai-
rāk attālinās no strādnieku, kalpotāju,
visas amerikāņu tautas interesēm. Ka-
pitālistiem, lielo avīžu koncernu īpaš-
niekiem, ļoti nepatīk draudzība starp
amerikāņu un padomju tautām. Viņi
organizēti vajā katru godīgu cilvēku,
kas runā patiesību par Padomju Savie-
nību. Uz šī pamata tad arī būvēts lu-
gas sarežģījuma konflikts. Žurnālistam
Harijam Smitam pasūtīta ķengu grā-
mata par Krieviju. Bet viņa spriedums
par Krieviju un krieviem ir nodibinā-
jies jau tai laikā, kad viņš uzturējās
krievu un vācu frontē, un tagad, 1946.
gadā otrreiz izceļojis Krieviju, viņš
pārliecinās par padomju tautas centie-
niem dzīvot mierā ar pasaules tautām,
un tāpēc viņš uzraksta godīgu grāmatu
par Krieviju. Jautājumu «Vai krievi
grib karu?» — viņš atbild noliedzoši,
pierādīdams šo slēdzienu visās desmit
savās grāmatas nodaļās, Makfersons —
grāmatas pasūtītājs, liela Ņujorkas
laikraksta saimnieks un redaktors, par
grāmatas īsto un patieso saturu dabū
zināt tikai jau pēc tam, kad šī grāmata
skaļi un plaši izreklamēta. Par atbildi
uz Smita atteikšanos grāmatu pārstrā-
dāt vēlamā pretkrieviskā virzienā
Makfersons pār tās autora galvu liek
gāzties veselai vajāšanu un kļūmju lā-
viņai. Smits zaudē visu, visu, ko viņš
varētu iegūt un paturēt, ja vien būtu
mierā darīt nelietību: savu māju, auto-
mobili, naudu un sievu. B,et .Smits,
amerikāņu caurmēra inteliģents, atrod

?sevi cilvēku i.. Cīnītāju par taisnību,
par tautas laimi.

Smita tēla sarežģītais psieholoģiskais
zīmējums prasa ļoti rūpīgu un iejū-
tīgu apdari. Aktieris Digams daudz pū-
lējies, lai psicholoģiski pamatotu šī
cilvēka apziņas attīstību cīņā ar per-
sonīgās laimes tieksmēm un cenšanos
pēc patiesības un neatkarības. Žurnā-
listu, Smita draugu vidū, tāpat kā viņā
pašā jau sen briest vēlēšanās jautāt:

«Saki man, ka tu izturies pret krievu
jautājumu, un es pateikšu, pie kuras
Amerikas tu piederi — pie Hersta
Amerikas vai pie Linkolna un Ruzvcl-
ta Amerikas?» Ir pienācis tāds laiks,
kad vairs nevar palikt vidū starp šiem
prctpoliem, bet jāizšķiras — kuram
pievienoties. ?

Krievu jautājums ir izvērties par
lakmusa papīrīti, uz kura pārbauda
visas pasaules cilvēku godīgumu. Bet
šā vai citādi, vakarējie mēmie Voll-
strita pavēļu izpildītāji šodien jau sā-
kuši domāt, mēģina rīkoties, varbūt vēl
bailīgi, bet jau apzinīgi. Un ja šodien
viņu vairumam ir tikai pretīgi just, ka
viņu saimnieki var tos piespiest pieda-
līties jebkurā neģēlībā, tad tomēr var
pienākt tā stunda, kad notiks izšķī-
rējs pagrieziens šo cilvēku rīcībā.

Makfersonu tēlos nopelniem bagātais
skatuves mākslinieks Barabanovs. Vi-
ņam veicams grūts uzdevums: iemiesot
sevī auksta veikalnieka tipiskos rak-
sturvilcienus — veikalnieka, kurš pie-
radis, ka ikvienu tā pavēli izpilda bez
iebildumiem. — bet kurš našreiz pār-
dzīvo nemierīga satraukuma stāvokli.
«Pa Eiropu klīst rēgs — komunisma
rēgs.» Viņš saprot, ka tas vairs nav —
rēgs. Bet par savām privātīpašuma
tiesībām, par tiesībām visu pirkt un
pārdot viņš ir gatavs cīnīties visiem
iespējamiem līdzekļiem. Un sev cienī-
gu kompaņonu viņš atrod Gulda per-
sonā — tas ir visreakcionārākais vei-
kalnieks, kas sapņo par fašismu Ame-
rikā. Guldu pārmaiņus tēlo aktieri
Didenko un Ševelkins.

Grūto Smita sievas Džesijas lomu
tēlo Zvanova. Viņa Džesijas tēlu it kā
preparē, sniegdamās visdziļākajos viņas
domu un rīcības pirmsākumos. Džesija
ir tās pasaules upuris, kurā visu pfir-
dod un pērk. Sakropļota, iztukšota
būtne, kas mocoši dzenas pakaļ iluzo-
riskai laimei. Jāliek izjust skatītājam
viss viņas traģēdijas dziļums, kad vi-
ņa, tikko sasniegusi kāroto, atkal visu
pazaudē.

Amerikāņu žurnālistu lomas tēlo ak-
tieri Timofejevs, Semjonovs un Sa-
ehovskojs. Pēdējais uzstāsies Smita
drauga — Boba Merfija lomā.

Smita\ draugiem pieder arī stenogra-
fiste Mega, ko tēlo Lugovoja un Scr-
dječkina. Kreisās avīzes redaktoru Vil-
jamsu sniedz aktieris Ļegoņkovs.

Dekorācijas gatavotas pēc mākslinie-
ka Zirņa skicēm.

Lugas asās tēmas satraukts, kolektīvs
spraigi seko visām jaunajām ziņām,
ko ik dienas atnes jaunie avīžu numu-
ri. Katrs ziņojums par ASV politiku.
vai tas attiecas uz projektu par Ameri-
kas komunistiskās partijas pasludinā-
šanu ārpus likuma, vai Trumena vēs-
tījumu kongresam, tiek rūpīgi ap-
spriests — un izstrādāts. Un vēl asāka
kļūst konflikta iekšējā līnija izrādes
tēlu sistēmā.

Iestudējuma režisors M. PJarns



Aleksandrs Čaks. Jaunā traktoriste
Aleksandrs Čaks

Skrīveru vilciena iekāpju ātri,
Nostājos tuvumā logam un redzu:
Neliela auguma meitene vamzī,
Muguras soma uz pleciem; pie kājām
Pagarens čemodāns krāsā kā zilgmē.

Meitenes acis ir pievērtas stiklam:
Vai viņa vēro, vai grimusi domās?
Tā kā kur redzēta, lūkojos pazīt,
Kaut viņa pagrieztu galvu pret mani:
Lakats slēdz seju kā mākonī sārtā,
Saule uz vamža mirdz zeltainiem ziediem,
Gaiss, kļuvis stiklam klāt, sacietē lāsēs.

Te viņu pagrūž kāds, meitene galvu
Atsviež ar zibīgām iezaļām acīm,
Šķiet, it kā dzirksteles iešķiltos gaisā.
Pilnīgas lūpas; un rožainā gaisma
Apvējo seju ar mirdzošu vizmu.
Jā, viņa pati, es nekļūdos tiešām,
Lavīze mazā no Pērnavas ielas;
Grīziņkalns audzēja viņu un pagalms,
Sūrums vm vecāku pāragrā nāve.

Viena tā palika dzīvē kā vējā,
Kurp viņa dodas, kas kvēl viņai sirdī?
«Lā» — tā es saukāju viņu reiz īsi.
«Lā» — tagad saku, un Lavīze mazā
Pamana mani, sāk kvēlot un smaida.
Lavīze mazā no Pērnavas ielas,
Kuru es mācīju lasīt un dziedāt,
Spēlēt uz ģitares, smieties un pazīt
Kastaņus, ūdeni, putnus virs galvas;
Smaržas, kas plīvo no ziediem un sveķiem,
Darvotiem jumtiem un rūpnīcu logiem.

«Lā, kurp tu dodies?» — es saku, — «Uz laukiem,
Darbā,» — man Lavīze atbildot smejas:
«Salaspils pagasta traktoru vadīt.»

«Tu taču strādāji kantori kāda? —
«Strādāju; tagad uz laukiem ar dziesmu
Valdīšu traktoru. Nobeidzukursus,
Diploms man kabatā. Traktoru savu
Saukšu par Miku. Man gribas pie zemes.
Zemei trūkst roku, bet kantorim diezgan.
Gribas ar lemesi tieši celt dzīvi,
Sajust, kā iesētie graudi sāk elpot,
Skūpstoties liegi ar zemi un sauli.
Tas, kas man sirdī, to traktoram došu.
Pacelšu viņu sev līksmībā līdzi,
Kaismē un bezsāta veikuma gribā.» —

Vamzī joprojām kā dzeltenas tulpes
Šūpojas gaisma. Deg fosforā acis.
«Vai tu tā pati?» — «Jā, pati», man pretim
Lavīze pamāj. «Reiz sapulcē biju.
Brīnišķi stāstīja tur mums par VEFu,
Birutu Kreišmani minēja arī,
Kā tā no kantora stājusies darbā
Cechā un veikusi Piecgades normu
Savu jau tagad. Ko, Lavīze, gaidi?
Tā vien man likās, kāds čukstēja ausī.
Traktoru kursus pirms Tēvijas kara
Biju gandrīz es jau beigusi. Brīdis
īstais — es domāju — celties ka putnam.
To, ko var Biruta, — spēšu es art.
Tagad jau redzu es uzartās vagas
Tālu līdz zilgmei pat, aiziet pa viņām
Varētu droši līdz Altaju kalniem,
Tur, kur zied slaveno kolchozu lauki.» —

Pēkšņi mums blakus kāds: «Liekas, ka Salaspils»
«Ko, tiešām Salaspils?» it kā no sapņa
Lavīze iesaucas. Čemodāns roka,
Un klupus krišus pa kāpnītēm zemē.
Tikai uz platformas atjēdzas viņa,
Apstājas, uzmeklē mani ar acīm,
Pamāj un smaidoša gaida, līdz aiziet
Vilciens no stacijas, aizvedot mani.

Latvijas PADOMJU KOMPONISTU SAVIENĪBĀGatavojoties Lielās Oktobra revolū-
cijas 30 gadu jubilejai, Komponistu
savienība noorganizējusi slēgtu internu
konkursu svētku kantātes un kor-
dziesmu a capella radīšanai. Līdztekus
tam otru kantāti un Svētku uvertiru
rakstīs arī divi Orgkomitejas izraudzīti
skaņraži. Pieredze rāda, ka tieši šādā
divkāršā — konkursa un pasūtījuma
— ceļā gūstami visdrošākie panākumi.
Konkursā godalgotās un ieteiktās dzies-

mas sakopos atsevišķā krājumā, — tas
būs ievērojams materiāls arī Dziesmu
svētku koncertu repertuāram.

«Bellakorda» skaņu plašu fabrika,
sadarbībā ar Komponistu savienības
orgbiroju, drīzumā sāks ieskaņot lat-
viešu padomju komponistu ievērojamā-

kos skaņdarbus, lai tādējādi darītu tos
plaši pieejamus arī citām Padomju Sa-
vienības republikām.

Mūzikas zinātnes un kritikas sekci-
jas sēdēs turpina apspriest folkloras
problēmas, kas ļoti aktuālas sakarā ar
drīzo mūzikas folkloras materiālu pub-
licēšanu (Zinātņu Akadēmijas Folklo-
ras institūta izdevums). Pagājušās ne-
dēļas sēdē iztirzāja arī vairākus mūzi-
kas terminoloģijas jautājumus.

RĪGAS MĀKSLAS DARBINIEKU SANĀKSME
Pašlaik visa republika gatavojas sva-

rīgākajai šāgada saimnieciski politiskai
kampaņai — pavasara sējai. Pats par
sevi saprotams, ka mākslas darbinieki
nevar palikt nomaļus šajā darbā. Māk-
slas darbinieku sanāksme, kas notika
21. martā Operas un baleta teātri, gal-

venam kārtām bija veltīta problēmai
par galvaspilsētas radošo darbinieku

piedalīšanos pavasara sējas kampaņā.

Operas un baleta teātra zālē bija

pulcējušies aktieri, mākslinieki, rakst-
nieki, muziķi, rūpniecības uzņēmumu

strādnieki. Pie prezidija galda Latvi-
jas K(b)P CK sekretārs b. Ņikonovs,
Latvijas PSR Ministru Padomes priekš
sēdētāja vietnieks A. Ostrovs, redza-
mākie republikas mākslinieki, tautas
izvēlētie deputāti — b. b. E. Pakule,
Fr. Rokpelnis, Lilita Bērziņa, A. Gri-

gulis, Jēkabs Mediņš, J. Ozoliņš, teāt-
ru un mākslas iestāžu vadītāji.

Klātesošie ilgstošiem aplausiem ap-
sveic priekšlikumu par lielā vadoņa,
labākā mākslas drauga biedra Staļina
un viņa tuvāko līdzstrādnieku —
VK(b)P CK Politbiroja locekļu ievēlē-
šanu goda prezidijā.

Mākslas lietu pārvaldes priekšnieks
plašā referātā sīki pastāsta par nesen
notikušo PSRS un Latvijas PSR Aug-
stāko Padomju sesiju darbu, par valsts
budžeta apstiprināšanu un par šīgada

grandiozajiem dzīves atjaunošanas pa-
sākumiem. Runājot par Latvijas māk-
slas darbinieku uzdevumiem dzīves at-
jaunošanas un jaunrades laukā, b. Rok-
pelnis sevišķi uzsvēra nepieciešamību
aktivi piedalīties pavasara sējas kam-
paņā, pievērst visu radošo darbinieku
uzmanību lauku dzīves problēmām.Re-
ferents lielas prasības uzstādīja dra-

maturgiem, komponistiem un māksli-
niekiem, kas līdz šim savos darbos nav

atspoguļojuši tās lielās izmaiņas, ka*
notikušas laukos.

Referents uzsvēra, ka aktivi iesaisti».
ties pavasara sējas kampaņā, palīdzot
pašdarbības pulciņiem, mūs* radošie
darbinieki ne tikai izpildīs savu pilso-
ņa pienākumu, bet ari radīs ciešu kon-
taktu ar plašiem darba zemniecība»
slāņiem un gūs dziļus iespaidus rado-
šajam darbam. Tikai tā mums arī jā-
saprot pēdējais VK(b)P CĶ plēnuma
lēmums «Par lauksaimniecības kāpi-

nāšanas pasākumiem pēckara laikā».
Latvijas K(b)P CK sekretārs b. Ņiko-

novs nolasīja referaitu par padomju,
zemes lauksaimniecības atjaunošanas
un tālākās attīstības uzdevumiem. Sīki
apstājoties pie Latvijas K(b)P CK pē-

dējā plēnuma lēmumiem, b. Ņikonovs
visus mākslas darbiniekus uzaicināja

aktivi piedalīties šo lēmumu realizē-

šanā.
Savā referātā b. Ņikonovs liehi uz-

manību veltīja jaunām, sociālistiskās

ražošanas attiecībām laukos, kas ar-

vien vairāk nostiprinās latviešu dar-

ba zemniecībā. Savā radošajā darbā,
pasvītro b. Ņikonovs, mākslas darbi-

niekiem visiem līdzekļiem jāpropa-

gandē šīs jaunās parādības, tā pieda-

loties mūsu lauksaimniecības tālākās
attīstības darbā.

Debatēs piedalījās dramaturgs Jūlijs
Vanags, A. Austriņš (LPSR Drāmas
teātris), J. Brodelis (ACP). Stubavs
(Dailes teātris) sava teātra mākslinieku
kolektīva vārdā uzaicināja visus māk-
slas darbiniekus aktivi iesaistīties
mākslinieciskās pašdarbības dramatis-
ko pulciņu skatē.

Nobeigumā sanāksmes dalībnieki lie-
lā pacilātībā pieņēma apsveikuma te-
legramu Josifam Visarionovičam
Staļinam.

Drīzumā iznāks jaunas grāmatas: Leona Paegles «Jaunatnei». R. Dzeņa
vāks; M. Rudziša «Nāves vilciens». Poēma. Ilustrējis J. Plēpis; I. Jefre-

inova «Baltais rags». Tulk. E. Zālīte

A. ŠAROVS. „Ceptās vistas literatura"
ATinē, neraugoties uzpapīra trūkumu,
v iznāk daudz periodisku izdevumu.

Nav viegli orientēties raibajās žurnālu
kaudzēs, ar ko piekrauti avīžu kioski.
Te ir modes vēstneši, mūzikas, teātra,
literatūras un politiskie žurnāli. Rak-
sturīgi, ka Austrijas kino rūpniecība
pec kara izlaidusi tikai vienu vienīgu
vāju filmiņu, bet kino žurnālu iznāk
ne mazāk kā desmit.

Avīzes iespiež garus romānus ar tur-
pinājumiem. Šo sacerējumu autori ne-
atlaidīgi izvairās no tādiem vārdiem
kā «karš», «fašisms», «politika», uzska-
tot par labāku savus varoņus aizvadīt
patīkamajos Strausa laikos, «vecās, la-
bās Vines» laikos. Nedēļas žurnālā
«Erzāhler» kārtējais romāna turpinā-
jums satur vismaz vienu slepkavības
vai jaulības pārkāpšanas aprakstu.
Mazjedzīgi, jzklaidēšanai domāti nie-
ki, kas tomēr nosaka Vines beletris-
tikas toni, demokrātiskās aprindās iz-
pelnījušies asu un savdabīgu nosauku-
mu — «ceptās vistas literatūra» («Brat-
huhnliteratur»). Šie literārie izgatavo-

t jumi patiešām adresēti drīzāk lasītāja
vēderam, neka sirdij vai prātam.

Pec nesenajiem Vines studentu fa-
šistiskajiem ekscesiem Austrijas ko-
munisti pilsētā izplatīja ļoti izteiksmī-
gu plakātu. No sienas uz garāmgājē-
jiem skatās hitleriešu zaldāts — jauns
cilvēks ar tukšām miroņa acenēm; bet
plakāta priekšplānā — dzeloņstieples,
kara izvandīta zeme un lakonisks uz-
raksts: «Mātes! Cīnieties pret tiem, kas
grib padarīt tādus jūsu bērnus!» Pla-
kāts aicināja uz cīņu ar atklātiem un
slepeniem fašistiem. Protams, tagad
viņi slapstās, bet šo cilvēku smacīgais,
nāvejošais _iespaids _ spilgti jūtams Aus-
trijas dzīve, viņu ena krit ari uz lite-
ratūru.

Vines tiesa nesen skatīja fašistiskā
literāta Jeluziča lietu. Uz apsūdzēto
sola sēdēja cilvēks ar kvadrātveidīgu,
neizteiksmīgu seju. Kādreiz Jeluzičs
bija aktivs «anšlusa» piekritējs, rasis-
ma sludinātājs. Viņš gatavoja romānus,
kuros vēsture tika pasniegta biezā iz-
virtīgas erotikas mērcē, bet cezars bija
brīnišķīgi līdzīgs Hitleram. Šim cilvē-
kam neapšaubāmi ir morāla un pilso-

A.ŠAROV S

nisfca atbildība par austriešu jaunatnes
dvēseļu samaitāšanu, par negodu, ko
piedzīvoja valsts, kuru viņš nodeva.
Taču tiesneši un ne tikai tiesneši, iz-
mantoja procesu, lai reabilitētu netīro
veikalnieku. Vines universitātē kāds no
profesoriem paziņoja studentiem:
«Diemžēl, Jeluziča sacerējumus tagad
nevar no jauna izdot. Tomēr vēsture
kādreiz izspriedīs, kam taisnība šai
strīdā.»

Austrijas fašisti tagad nevar atklāti
propagandēt savus uzskatus. Taču aiz-
muguriski viņi dara visu, kas tik vien
iespējams, lai traucētu austriešu tau-
tas uzsākto gājienu pa demokrātijas
ceļu.

Man gadījās būt kādas Austrijas vi-
dusskolas izlaiduma vakarā. Pārtrau-
kuma literatūras skolotājs, progresīvo
uzskatu cilvēks, kas tikai nesen atgrie-
zies pie savas nodarbības, man teica:

— Tā ir sakropļota paaudze. No
desmit bērniem deviņi neatbildēs jums
jautājumu, kas ir Ļevs Tolstojs,
Džeks Londons vai Romens Rolans.
Viņi nezina pat Main Ridu vai Kupe-
ru. Viņi auga gados, kad viss, kas nāca
no demokrātiskām valstīm, it īpaši no
Krievijas, bija noliegts. Klasisko bērnu
literatūru, sākot ar Dikensu līdz Mar-
kam Tvenam, aizstāja 'neskaitāmie
Kārla Maijas romāni, kas rupji apdzie-
dāja vācu kolonistu imperiālistisko po-
litiku. Arī pēc kara pilnīgi nekas navdarīts, lai neitralizētu tās indes iedar-
bību, ko fašisms potēja h/ērniem. Mēs
izvadam dzīvē jaunatni, kas ir sain-
dēta, audzināta ārpus vispārcilvēcisko
ideālu atmosfēras. Ar ko mēs apbruņo-
jam skolniekus, lai nodrošinātu viņus
pret nejēdzīgo un trulo nacistisko fi-
lozofiju? — Pagaidām ne ar ko!

Atzīšanās ir bēdīga un brīdinoša. To,
ka grāmatu tirgus pieslānīts ar «cep-
tās vistas literatūru», slepkavībām,
erotiku un idiliskām pastoralēm, dik-
tē ne tikai veikala intereses. Cilvēki,
kas nevar tagad atklāti izdot nacistisko
literatūru, cenšas aizpildīt papīru ar

mistiku un kriminālistiku. Tas ir paņē-
miens, kā konservēt jaunā austrieša
smadzenes tāda stāvoklī, kādā viņu
atstājis fašisma krachs. Jaunatni sais-
ta pie kriminālnoziegumiem, lai tā ne-
domātu par hitleriešu noziegumiem.

Šodienas Austrija nav izolēta no pa-
saules «ideoloģiskā tirgus». Un tomēr
nez kāpēc Austrijā iekļūst galvenam
kārtām tas, kas svešs tautas demokrā-
tijas dzīvības interesēm. Amerikas
kompānijas monopolizēja Vines kino-
teātrus. Tas aizpilda ekrānus ar ne-
beidzamiem noslēpumainiem noziegu-
miem un viņpasaules dzīves notiku-
miem. Nesen franči atveda Vinē 1946.
gada «Rudens salonu», bet angļi — sa-
vu jaunākas glezniecības izstādi. Stai-
gājot pa Amatu skolas zālēm, kurā
novietojies «Rudens salons», pārņem
savada sajūta. Te pārstāvēti brīnišķīgi
meistari, tādi kā Pikaso, Matiss. Šie
mākslinieki izgāja karu, aiz viņu ple-
ciem varonīgais franču tautas Pretes-
tības laikmets . Taču cik relativs viss
šais gaišajās, it kā lietus noskalotajās
bildēs! Simti audeklu un neviena, kas
būtu veltīts nesenajai slavenajai fran-
ču tautas pagātnei, nemirstīgajai par-
tizānu vīrišķībai. Te tikai ainavas un
grāmatu ilustrācijas, pēc kurām grūti
noteikt, kad tās zīmētas — 20. g. s. sā-
kumā vai beigās, pirms vai pēc bries-
mīgās cīņas ar fašismu.

Varbūt gleznas izlasītas speciāli aus-
triešu skatītājam? Katrā gadījumā jā-
saka, ka tas pats vienaldzības zīmogs
uzgulies arī jaunas angļu mākslas iz-
stādei.

...Austrijā sevišķi spilgti jūtama ve-
cā patiesība, ka katra māksla, kas
sludina sevi par apolitisku, pastāvošu
«bez jebkādas filozofijas», patiesībā
satur ļoti kaitīgu politiku un ļoti re-
akcionāru filozofiju. Cik brīvi izpau-
žas reakcija ideoloģijas laukā, rāda
tāds fakts: Vines universitātē studente
diplomdarbam izvēlējās tēmu par Zolā
radošo darbību. Viņas izvēli noraidīja
viskategoriskākajā kārtā — Zolā taču

uzstājās Dreifusa rietā, viņš «sakom-
promitējis» sevi ar cīņu pret klerikā-
liem, viņš gandrīz «sarkanais».

Protams, Austrijā ir cilvēki, kas mē-
ģina stāties pretī apvienotajai reakci-
jas frontei kultūras laukā. Kāda Vines
izdevniecība izdod labu sēriju grāmatu
«Ewiges Wort» — «Mūžīgais vārds». Tā
publicē klasiskos darbus, kas vēl ne-
sen bija noliegti. Iznākuši Šekspīra,
Tolstoja, Getes, Heines, Šillera, Gogoļa
sējumi. Diemžēl, «mūžīgās grāmatas»
tiek publicētas sliktā papirā un ļoti
aprobežotā tirāžā. Pat šai vienkāršajā
lieta jūtams, ka arī tagad, divus ga-
dus pec fašistu padzīšanas, Šekspīrs
vai Tolstojs daudziem Austrijā liekas
nepieņemami «kreisi».

Neraugoties uz visiem reakcijas izlē-
cieniem, valsts garīgajā dzīvē arvien
lielāku vietu sak ieņemt padomju
māksla. Austrijas pilsētās ar panāku-
miem demonstrētas kino filmas «Zvē-
rests», «Akmens zieds». Tiek izdoti Fa-
dejeva, Katajeva, Kaverina, Bažova un
daudzu citu padomju autoru darbi. Iz-
devniecība «Globuss» iepazīstina lasī-
tājus ar padomju literatūras jaunu-
miem. Vinē atvērti divi veikali, kas
tirgojas ar padomju rakstnieku grā-
matām. To apgrozība pieaug ar katru
dienu. Tūkstoši austriešu mācās krie-
vu valodu, lai oriģinālā iepazītos ar
padomju literatūras paraugiem.

Austrijā ir arī rakstnieki, kas mēģi-
na atgriezt literatūru lielu domu pa-
saule, taču to pagaidām ir ļoti maz.
Nesen Francis Cokors uzrakstīja dra-
matisku poēmu «Kalipso». Hitleriskās
okupācijas gados Cokors emigrēja uz
Dalmaciju . Slavu tautas vīrišķīgās par-
tizānu cīņas aculiecinieks, viņš izman-
toja seno mitu par Odiseju, lai izteik-tu savas domas par dzejnieka pienāku-
mu pret dzimteni, par to, ka ātrāk jā-
izraujas no apburtā gūsta un jāizrēķi-
nās ar tiem, kas apsmej un piemēslo
dzimto māju.

«Kalipso» — idejas ziņā sirsnīgs unlaikmetīgs sacerējums. Taču tas pa-

gāja nemanīti, skarot tikai inteliģences
virsotnes. Dzejnieks neprata atrast
vienkāršus un skaidrus tēlus, kas sa-
viļņotu plašus lasītāju slāņus. Viņi
pats palika nedaudzo poēzijas «apbur-
tajā gūstā».

Jāsaka, ka Cokoru dzimtenē uzņēma
ar netaisnīgu vienaldzību. Te izpaudās
vispārējā parādība, kas raksturīga ta-
gadējai Austrijai. Fašistiskās valdīša
nas gados notika talantīgo kultūras
darbinieku izspiešanas un tiešas iznīci-
nāšanas process. Netīrie veikalnieki, kā
Jeluzičs, savija savus zirnekļa tīklus
visās garīgās dzīves nozarēs. Viņi ne-
ieredzēja un neieredz visu, kas talan-
tīgs un progresīvs.

Denacifikacija skāra tikai nedaudzus
no šī fašistisko un pusfašistisko lite-
rātu bara . Palikušie gatavi sirdīgi aiz-
stāvēt savas pozīcijas dzīvē. Viņi pa-
nāca to, ka lielākā daļa labāko Aus-
trijas inteliģences pārstāvju neriskē
atgriezties no emigrācijas dzimtenē.
Viņiem vienkārši nav vietas Austrijā
Reakcija rīko demonstrācijas pret ta-
lantīgo diriģentu antifašistu Kripsu,
rīko sazvērestības pret Cokora klusē-
šanu.

Zinātnieks etnogrāfs Bleichšteiners
vācu valdīšanas laikā atteicās sastā-
dīt Kaukāza valodu vārdnīcu vācu ar-mijas vajadzībām . Viņu izdzina no uni-
versitātes, viņš bija lemts nabadzībai.
Ari tagad viņam neizdodas atgriezties
sava katedra. Zinātnieks bija fašisma
ienaidnieks, viņš uzstājās pret kato-
lisko reakciju zinātnē, bez tam viņam
pieder brīnišķīgi padomju rakstnieku
darbu tulkojumi, tai skaitā ari Bažo-
va. Tas ir pietiekami, lai apbruņotupret Bleichšteineru Austrijas reakcijas
pārstāvjus.

— Es ļoti mīlu savu zemi, bet pat-
laban tajā klimats zinātnei un literatū-rai ļoti smags, — bēdīgi stāstīja man
Bleichšteiners. Viņam nevar nepiekrist.
Fašisms Austrijā paslēpies, bet vēl
nav nolicis ieročus. Godīgai demokrā-
tiskai mākslai, patiesai tautas literatū-
rai pagaidām vēl ļoti grūti šai zemē.

Vinē

Abonentus p«ņem Preses apvienība Rīga Kirova Ielā 41/43. Izdevējs Latvijas ia kraksiu uT?^?u ifde'vn eclba RlS^?35 maksa Rb|'««
1 . Iespiests Latvijas Pollgraftresta 1. tipogrāfijā .Ciņa». Rīgā. BļjgSU j£[jŽS^3824 ° P> "^ 38/4°-

AIZRĀDĪJUMI
*Architekturas Pārvalde pieLatvijas

PSR Ministru Padomes izsludina at-
klātu sacensību standarta mēbeļu pro-
jektu izstrādāšanā maziem dzīvokļiem.

Godalgas: divas pirmās — 3000 rbļ.
katra, divas otrās — 3000 rbļ. katra un
divas trešās — 2000 rbļ. katra.

Projekti iesniedzami līdz š. g. 19.
maijam Architekturas Pārvaldē pie
Latvijas PSR Ministru Padomes, Rīgā,
17. jūnija laukumā 6, II. st.; turpat sa-
ņemama sacensības programā.

• Latvijas Padomju rakstnieku savie-
nības klubā (Kr. Barona ielā 12) sest-
dien, 29. martā, pīkst. 19.00 notiks
jauno rakstnieku vakars.

Savus darbus lasīs jauno rakstnieku
republikāniskā semināra dalībnieki: E.
Balode, V. Belševice,' J. Cumurs, O,
Grauds, E. Klusa, A. Krūklis, L. Pūrs,
V. Ruja, T. Silarājs, A. Vējans, H. Vos-
kis, Z. Zostiņš u. C

Aicināti ierasties visi interesenti.

* Latvijas Padomju komponistu sa-
vienības atklātā jaunrades skate treš-
dien, 2. aprīli Kr. Barona ielā Nr. 12
(I stāvā) pīkst. 18.15.

Programā: Jāņa Līcīša un Jēkaba
Graubiņa skaņdarbi. Jaunākās
solo dziesmas.

Izpildītāji: Radiokomitejas kvintets,
Anna Ludiņa, Arturs Vanags un
V. Cīrule.

Ieeja brīva.
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